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/ V  ;.v.
Visszajáró rossz lelkek. )

Szomorú dicsőség jutott ki a cívisek magyar 
városának, Debrecennek. Az októberi országrontók 
ebben a hajdan erős magyar városban ütöttek 
tanyát Károlyi Mihálynak, a hazaáruló grófnak a 
cimborái akarnak úrrá lenni a hajdú város fölött. 
Hajdan a ((kálvinista Rómának)) hívták, ma az 
októbristák ghettója lenne ? Egy fecske nem csinál 
nyarat —  szokták mondani. Debrecen hiába udva­
rol az országrontóknak, azért az ország többi 
városai és falvai meg fogják őrizni kuruc haza­
szeretetüket és csirájában fogják elnémítani az 
októberi összeesküvők új próbálkozását. De a föl­
forgatók debreceni fölvonulása mégis arra int, 
hogy a rossz álmot el ne felejtsük.

Nagyon jól mondta Bethlen István a kapos­
vári gyűlésen, hogy demokráciát hirdettek az októ­
beri összeesküvők s ép a demokráciát ütötték

agyon azzal, hogy a polgárságot és az intelli­
genciát kiszorították a hatalomból. Mindennek az 
ellenkezőjét csinálták, amit hirdettek. ígérték, hogy 
az országot talpraállítják és az országot tönkretet­
ték. Még most is attól koldulunk, hogy valamikor 
ők voltak a hatalom kezelői Magyarországon. 
Lármáztak, hogy az osztályuralom ellen küzdenek 
s végül is a legkegyetlenebb osztályuralmat való­
sították meg. A jogrend és a becsület uralmát Ígér­
ték s ehelyett a börtönök ajtaját kinyitották, a bűnö­
söket az országra szabadították, míg a becsületes 
embereket üldözték. Az októberi összeesküvők jog­
utódai mindig azon keseregnek, hogy az ellenforra­
dalom idején néhány kommunistát eltettek láb alól. 
De arról nem akarnak beszélni, hogy ennek az volt 
az előzménye, hogy ezernél több becsületes embert 
bestiális módon kivégeztek a kommunisták.

A miniszterelnöknek igaza van, mikor azt 
mondja, hogy az országnak rendre és nyugalomra

Képek h o y o s  Miksa gróf kaposvári beszámolójáról.
Balról: Bethlen István gróf miniszterelnök Sárközy György somogyi főispán kíséretében a beszámolóra megy, a városházán lezajlott 
Tisza-ünnepről. - Jobbról: Bethlen István gróf beszél a beszámolón. Az emelvényen többek közt helyet foglalnak nagyatádi Szabó

István és Nagy Emil miniszterek is.
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van szüksége, hogy talpra állhasson. S erre jön­
nek az októberi fölfordulás csúfosan bukott szel­
lemei, hogy újra szóhoz, sőt hatalomhoz jussanak. 
Jönnek, mint a visszajáró rossz lelkek, hogy nyug­
talanítsák a lidércnyomásuk alól fölszabadult ma­
gyar népet.

—  Afinden jó lélek dicsérje az Urat! —  szok­
ták mondani a jó öregek, ha kísérteiét sejtenek a
közelben.

— Minden jó magyar ember fogjon össze! —  
mondjuk mi a visszajáró rossz szellemek láttára.

Épeszű ember nem ül föl annak a kocsisnak 
a kocsijára, aki egyszer már szakadékba hajtotta 
a kocsit. Csak olyan mérgezett lelkek követhetik 
újból az októberi föl forgatókat, akik az ország 
romlásában lelik örömüket. Ilyen a szociáldemo­
krata társaság, mely úgy cserélgeti a demokrata 
és kommunista köpenyeget, mint más rendes em­
ber az ingét. Az ország népe nyissa ki a szemét 
és szervezetten lépjen föl az ilyen veszedelmes 
propaganda ellen. Ezeknek a fölforgatóknak az a 
fegyverük, hogy minden tekintélyt lejárassanak, 
hogy aztán jöjjön az ő terrorjuk. De most az 
egyszer csalódnak: a falvak népe és a keresztény 
polgárság még véráldozatok árán is megvédi a 
keresztény Magyarországot a fölforgatók ellen!

Budapest, február 17.
A  f r o n t  k e z d  k ia la k u ln i .  M ind a spekuláció és 

a drágaság letörését követelik, de mikor a kisgazda- és pol­
gári párt jön a külföldi kölcsönnel, hogy a koronát állan­
dósítsa, egymásután fron tba  fejlődnek a terv ellen. A  «faj- 
védök», akik személyes okokból akarják Bethlent megbuk­
tatni, egyre a börzei spekuláció megakadályozását követelik, 
de az egyetlen o/vosszert a korona állandósítását a kölcsön 
útján agyon akarják kövezni. Andrássy Gyula g ró f is 
megjelent a fronton. Ö meg az ellenőrzést kifogásolja. Lám, 
lám, azt eltűrte a nemes gróf, hogy már az összeomlás óta 
ántántgyámság alatt állunk, de egyszerre kifogásolja a két 
és féléves pénzügyi ellenőrzést, amely pedig kivezet bennün­
ket a gyámság alól. Csak a szociáldemokraták nem alakos­
kodnak a fronttársak közül. Ők csöndben voltak, míg azt 
hitték, hogy a külföldi «ikölcsön nem sikerül. Most, hogy lát­

já k , hogy mégis sikerül, sietve csatlakoznak a támadó fron t­
hoz és Peidl elvtársat Londonba küldik , hogy rontsa Bethlen 
munkáján azt, am it még lehet. Ók nem akarják a kölcsönt, 
mert az rendbe hozná az országot s megszűnnék az elégü- 
letlenség. M ár pedig az ő  éltető elemük az elégületlenség. 
A fron t kezd kialakulni, de ép ez nyújt reményt az ország­
nak, hogy végre mégis kezdünk tisztába jö n n i. . .

*
M á s s z e l lő  fu jd o g á l  n y u g a t  fe lő l. Nagyon 

fölragyogott vöröseink arca, hogy Angliában a munkáspárti 
Macdonald lett a miniszterelnök. A z t hitték, hogy most már 
megindul a bolsi terror diadalútja egész Európában. M in­
dentől eltekintve, nem számoltak azonban azzal, hogy Mac- 
donaldot, aki egyébként is nagyon mérsékelt szocialista, csak 
taktikából juttatták kormányra rövid időre a liberálisok, 
hogy lejárassák. A főtévedésük mégis az, hogy Macdonald 
a franciagyűlőlő angol liberális párt politikáját kénytelen 
csinálni, mert csak így számíthat a liberális párt szavaza­

taira, melyek nélkül egyharmadával sem rendelkezik a par­
lamenti szavazatoknak. Egyfelől tehát a szocialista kormány —- 
amelyben különben több &lord» is van — kapitalista politi­
kát csinál. D e bennünket közelebbről érdekel, hogy az új 
angol politika ép nekünk jön segítségünkre, mert a francia 
imperialista politikával szemben a párisi békeszerződések 
megváltoztatását írta zászlajára. M ár k i is adták London­
ban a jelszót, hogy Középeurópa új térképe nem maradhat 
így, mert az ú j államok életképtelenek. Tehát Csonkamagyar- 
ország térképe is megváltozik. Haladunk a régi Magyar- 
ország felé. Hiába örültek tehát a vörösök a londoni vál­
tozásnak, az végül is nekünk kedvez, akik a nagy Magyar- 
országért dolgozunk /

MI HÍR
(A  POLITIKÁBAN > *

A földbirtokreform  novellája foglalkoztatta a/, egész 
héten a nemzetgyűlést és a politikai világot. Az általános 
vita befejeztével most részleteiben tárgyalják a javaslatot s 
ha a kisebbségi pártok néhány nyughatatlan és kötekedő 
természetű embere készakarva nem húzná el a vitát, a nem­
zetgyűlés már rég megszavazhatta volna. Azt mindenki lát­
hatja, aki a nemzetgyűlés üléseiről a tudósításokat elolvassa, 
hogy nem a szakszerű tárgyalás, a komoly indítványok és 
módosítások előterjesztése akadályozza a agrárreform tör­
vényerőre emelkedését. A többségi pártok képviselői — s még 
egy-két higgadt agrárpolitikus — mindenesetre azon van­
nak, hogy mennél előbb és mennél gyorsabban elkészüljön 
ez a szociális reform. De m it ér mindez, ha a kisebbség 
erőszakosan szembeszáll velük s nem engedi m unkájukat 
befejezni.

Elég szégyene az a magyar törvényhozásnak, hogy az 
ilyen magatartású embereket megtűri a kebelében. Hát lehet­
séges volna az másutt, hogy egy-egy zavaros fejű képviselő, 
vagy valaki olyan, aki a dolgokhoz egyáltalában nem ért, 
heteken át akadályozza a törvényhozás munkásságát ? Bizony 
Rupert Rezső vagy a kiváló «földreformszakértő», Dénes 
István, akit különben az elmúlt héten alaposan kioktattak a 
szerénységre, kevés dicsőséget hoznak választóiknak. A  szo­
cialisták meg ezeken is túltesznek durvaságban. Igaz, hogy 
a sok gorombáskodásért és zajongásért kettő meg is kapta 
a magáét. Peyer Károly és Györki Imre a mentelmi bizottság 
határozata szerint nyílt ülésen kénytelen volt megkövetni a 
nemzetgvűlést /

A földreformnovella tárgyalása azért mégis csak véget 
ér ezen a héten. Igen sok fontos kérdést már elintéztek. Így 
a többségi pártok megvédték az ú. n. keresztény célvagyono- 
kat, vagyis a közalapítványi birtokokat, a tanítórendek bir­
tokait. A szocialisták, persze, szerették volna a keresztény 
oktatás alól kirántani a talajt, de nem sikerült nekik. Jól 
mondta nagyatádi Szabó István:

— Semmiféle tudomány nem pótolja a vallás tételeit!
Nagy vita volt az állami birtokok körül is és Dénes 

István valótlan adatokkal igyekezett félrevezetni a közvéle­
ményt. Állításait könnyű volt megcáfolni. Az állami birto­
kok, a mezőhegyesi gazdálkodás nagyon fontos a kisgazda­
társadalomra, mert körülötte jobban fejlődhetik ki a jó példa 
nyomán a belterjes mívelés. Fontos intézkedése lesz a no­
vellának az, hogy megvédi a Balaton partját ott, ahol für­
dőhelyeket lehet létesíteni, vagy a meglevőket tovább lehet 
fejleszteni. Sok ember éi a Balaton mellett abból, amit a 
nyári hónapokban a nyaralókból megkeres.

Az elmúlt hét politikai eseményei közt meg kell emlé­
keznünk még a kaposvári népgyűlésről. Kaposvárott Hoyos 
Miksa gróf a város képviselője tartott vasárnap beszámoló­
beszédet s erre az alkalomra leutaztak Bethlen István gróf 
miniszterelnök, nagyatádi Szabó István, Nagy  Emil és lf'alkó 
Lajos miniszterek és számos kisgazdapárti képviselő.
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A város nagy ünnepséggel fogadta a budapesti vendé­
geket. Fogatokon vitték őket a pályaudvarról szállásaikra. 
A fellobogózott házak között pedig kalaplengetve üdvözöl­
ték, amint a beszámológyűlés helyére, a Turul-szállodába 
mentek.

A gyűlésen Bethlen miniszterelnök nagy beszédet mon­
dott. Mindenki megelégedéssel veheti tudomásul ezeket a 
szavakat:

— A  kisgazdatársadalom megmutatta a háború alatt 
c's a háború után, hogy nemzeti alapon á ll!

Egészen bizonyos, hogy a miniszterelnök elismerését a 
magyar kisgazdák a jövőben is mindenkor ki fogják érdemelni.

A vetésforgó. Irta: Prack László dr.
II.

A hármasnyomásos fo rg ó  — amely hazánkban főleg az 
Alföldön nagyon el van terjedve — lényeges hibákban szen­
ved. A hármasnyomásúak eredeti alakja ez: ugar, őszi, 
tavaszi; majd pedig, hogy az őszi és tavaszi gabonán kívül 
egyebet termelhessenek, ugar helyett takarmányfélét és kapás­
növényeket vetnek a forgóba, így a nyomás takarmány, őszi, 
tavaszi, avagy tengeri, őszi, tavaszi egymásután való terme­
lését jelentette. Az ugar után az őszi kalászos kétségenkívül 
jó helyen van. Ez az egyedüli helyes dolog a hármasnyo­
másban. Egyébként pedig sekélyen gyökerező szintén seké- 
lyen gyökerező után, gyomnevelő a gyomnevelő után követ­
kezik, ha pedig még tengeri is van a nyomásban a tiszta 
ugar helyett, akkor a hiba csak fokozódik, mert csupa igé­
nyes talajzsaroló növényt termesztünk és mert a későn be- 
takaruló tengeri után ritkán van elegendő idő a búza alá 
szükséges talajmívelést (szántásokat) elvégezni. Mindezen 
hibák miatt nyomásgazdálkodással csak alacsony termésátlago­
kat kapunk. A nyomásos gazdálkodás az egyik oka annak, 
hogy hazánk gabonatermésátlaga sok külországi állam átla­
gától messze elmarad.

Mennyire más az okszerű vetésforgó, amelynek mintáját 
a négyes váltó mutatja, a h o l:

első évben : kapásnövényt megtrágyázva, 
második « tavaszi kalászost lóherével,
harmadik « lóherét takarmánynak,
negyedik « őszi kalászost termelünk.

Itt a gyomnevelő és gyomirtó, talajzsaroló és talajkímélő, 
sekélyen gyökerező és mélyen gyökerező növényt felváltva 
termeljük, minden növény talajelőkészítő munkájához ele­
gendő időnk van. Ezért az okszerű valtógazdaságnak termés­
átlagai is jóval magasabbak, sem mint a nyomásos gazdaság 
hozamai.

Gondosan végrehajtott kísérlet igazolja, hogy nyomásos 
gazdálkodással 4 kai. hold gabonavetés 36 métermázsa szem­
termést adott, míg ugyanazon területből váltógazdálkodással 
gabonafélére jóllehet csak 3 J/2 kát. hold esett, a termés 
mégis 39 métermázsát tett ki. Ebből láthatjuk, hogy milyen 
nagy tévedésben vannak azok, akik a búzatermésüket úgy 
akarják fokozni, hogy minden áron, minden bevethető terü­
letet búzával vetnek el.

A jó vetésforgónál arra is kell ügyelnünk, hogy melyik 
növény alá adjuk a trágyát és mily mennyiségben. Az elő­
zőekben jeleztük az egyes növénycsoportok trágyaigényét, 
de mert az istállótrágyának hatása több évre terjed, ezért 
egyszerre adjuk a több évre való trágyát. Pl. a fentebb ismer­
tetett négyes váltó vetésforgónak trágyaigénye a következő:

kapásnövény 
tavaszi kalászos 
lóhereterménynek 
őszi búza

70 métermázsa kát. holdankint, 
40 « « *
0 « « «

50 « « «
összesen: 160 métermázsa;

' ■ » ' »  m m

mivel az istállótrágyának négy évig érezhetően van hatása 
a szükséges 160 métermázsát egyszerre adhatjuk, vagyis 
négyévente kell ily mennyiséggel trágyáznunk.

A trágyát az alá a növény alá adjuk, amelyik a köz­
vetlen trágyázást eltűri és leginkább meghálálja. A friss 
trágyázást tűri és meg is hálálja a kapás- és ipari növény 
és a szálas takarmány (zabosbükköny, csalamádé, őszi 
keverék, muhar, köles.) A kendernek, lennek, cukorrépának 
és dohánynak minőségét rontja a friss trágyázás, azért ezek­
nél vagy az előveteményt trágyázzuk, vagy korán ősszel jól 
érett trágyát szántunk a földbe, hogy a tavaszi vetés idejére 
elkorhadjon. A gabonafélék alá sem tanácsos közvetlenül 
adni az istállótrágyát, mert dús levél- és szárnövésük lesz, 
aminek következtében könnyen megdűlnek és kalászuk 
szorult szemű lesz, valamint rozsdabetegség is könnyebben 
kárt tesz bennük.

Tisza-emiékiinnep a kaposvári városháza dísztermében.
Balról-jobbra: Bethlen István gróf miniszterelnök, nagyatádi Szabó 

István, Walkó Lajos és Nagy Emil miniszterek.

Általában a szálas takarmányféléket trágyázzuk vetés­
forgónkban, mert ezáltal sok takarmányt nyerünk, amivel 
több állatot tarthatunk, ezekkel pedig több trágyához jutunk, 
amit ismét a földre kihordva, terméseinket évről-évre fokoz­
zuk, földjeinket javítjuk. Ahol azonban főjövedelmünk a 
kereskedelmi és ipari vagy kapás növények terméséből szár­
mazik, ott természetesen ezek részesítendők közvetlen trá­
gyázásban.

A pillangós virágú takarmányok közvetlen istállótrágyá­
zását mellőzzük, mert bár ezek is természetesen többet adnak 
a trágyázás után, de van egyéb sok más növény, mely a 
közvetlen trágyázást jobban meghálálja-

Ha mindezek figyelembevételével állítjuk össze vetés­
forgónkat, vagyis okszerű egymásutánban termesztjük növé­
nyeinket, akkor eljárásunkat a nagyobb termések bőségesen 
meghálálják. _

A bőr kezeléséről. Irta: Anghi Csaba Geyza.

A bőr kikészítése a legrégibb iparok egyike. Már az 
ókor nomád népei is foglalkoztak vele. Ez érthető is, mert 
ezek a népek állatbőrökkel ruházkodtak s így, ha nem is 
modern értelemben véve, de kellett, hogy foglalkozzanak 
a bőrök kikészítésével. A bőr tartóssá tételére eleinte a fa 
füstjét használták, majd később a növényi eredetű konzeri 
váló anyagokat alkalmazták. Egyiptom s Amerika őslakó­
különösen nagy mesterei voltak a bőrfeldolgozásnak. Pl. a 
víz szállítására használt bőrtömlőket vízáthatlanná kellett 
tenniök, ami csakis növényi cserzőanyagok alkalmazásával
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volt lehetséges. A növényi cserzőanyagok használata pedig 
már fejlettebb bőripar létezésére enged következtetni. Hazánk­
ban a honfoglaláskor virágzó bőripar volt s az Arpadhazi 
királyok majd az Anjouk, különösen Nagy Lajos uralkodása­
kor európai hírnévre tett szert. De ezután is folytonos emel­
kedést mutat bőriparunk, s annyira híressé vált, hogy a 
krónika szerint XIV. Lajos francia király minisztere, a híres 
Colbert egy timárt küldött hozzánk a magyar bőripar tanul­
mányozására, illetve a magyar bőrkikészítés megtanulására.

Eltekintve attól, hogy' elődeink szép példái nyomán 
haladni nemzeti feladat, a bőrértékesítés jövedelmező volta 
is serkentőleg kell, hogy hasson a gazdára. Azonban csak 
úgy várhatunk szép jövedelmet a bőrök után, ha megfelelő, 
értékes, tehát jól kezelt, ép bőröket tudunk eladni a keres­
kedőnek.

A különböző állatok bőre azok szöveti szerkezete szerint 
különböző tartósságú. Legjobb bőr — a szarvasmarha-bőrök 
között — a magyar ökör bőre, mert egyenletes vastagságú, 
rostjai jól összeállók, szerkezete tömött. A bika bőre is elég 
vastag, de egyenetlen a hasa alján és két pofáján vastagabb, 
mint egyéb helyeken. Az ökörbőrrel szemben szöveti szer­
kezete lazább s így nem is tartós annyira. A bivalybőr még 
lazább szerkezetű. A leggyengébb minőségű a tehén bőre s 
emellett ez is egyenetlen vastagságú: nyakán és hasaalján 
vékonyabb.

A gazdának már az élő állaton lévő bőrre is ügyelnie 
kell, hogy az minél sértetlenebb állapotban maradjon. A le­
vágás után pedig kezelnie kell azt. A cserzés a tímár fel­
adata, de a hibátlanság megőrzése a gazda kötelessége, mert 
az értékesítésnél csak kifogástalan bőrökért kap megfelelő árat.

A bőrt érhető hibák között a bögöly-álcák okozta károk 
s az erőművi behatásoktól: döfködéstől, erős karcolásoktól, 
sebzésekből ejtett hibák elkerülésére kell ügyelni. A bögöly­
álcák által okozott lyukacsok elkerülésére az istállóban való 
tartás volna legmegfelelőbb, de ez az állat egészségére sok­
kal károsabb volna, mint ami hasznot az így nyerhető ép 
bőrből nyernénk. A bőr alatt lévő bögöly-álcákat ki szokták 
nyomkodni. Ekkor az álcát megölték ugyan, de a bőr azon 
a helyen vékonyabb lesz. Az állatorvosok jodtinktúrát fecs­
kendeznek az álcába. Ez a legmegfelelőbb eljárás. A bőrön 
ejtett tűszúrásnyi seb észrevétlen marad, de az álca elpusztul. 
Hogy karcolások, sebzések ne támadjanak a bőrön, nem 
szabad engedni, hogy az állatok egymással veszekedjenek, 
az istállóban vagy a kifutóban ne álljanak ki sehol szegek, 
szeges drótkerítés mellett lehetőleg ne hajtsuk a marhát stb.

De sokszor a lenyúzáskor is ki van téve a bőr annak, 
hogy beszakad. A börizmok tapadási helyén, a mellkasnál 
és hasfalon nagyon óvatosan kell lefejteni. Az ilyen kényes 
részeken a bőrt fakalapáccsal ütögetve fejtik le. A lekerült 
bőr ne kerüljön vízbe, trágyalébe, vérbe.

A bőr frissen lenyúzva megtartja hajlékonyságát egy 
ideig, de bizonyos idő múlva megkeményedik, szaruneművé 
válik. A vágóhídon sózással konzerválják a bőröket (a juh- 
és borjúbőr kivételével), de ez gazdaságokban megfelelő 
berendezés hiányában kivihetetlen. Itt tehát a szárítást alkal­
mazzák. Hogy szárításkor ne zsugorodjék össze, ki kell 
feszíteni s a húsos részt az uralkodó szél irányába kell for­
dítani ; így természetesen hamarabb szárad. Mesterséges 
melegnek (kályha, tűzmeleg), a nap hevének kitenni nem 
szabad. Ekkor hirtelen szárad, de csak a legfelső réteg. Ez 
megtéveszti az embert és ha ilyen félig száradt bőröket rak­
nak egymásra, hamar rothadásnak indulnak. A teljesen ki­
száradt bőr kemény, üvegszerű. Az ilyen bőröket száraz, 
szellős helyen egymásra fektetve már el lehet raktározni.

Hibák áiöröklődése. A tenyésztőnek ismernie kell azon okokat, 
melyek az állaton valamilyen hiba előidézőiéként szerepelnek. Az 
ok ismerete azért szükséges, mert abból következtetni tudunk a 
tapasztalás szerint, hogy a hiba öröklődik-e vagy nem, vagy az 
állat csak az arra való hajlamosságot örökli-e? Az oly esetekben, 
mikor a hiba vagy betegség ütés, rúgás vagy megerőltető munka 
következménye, nem kell félni az örökléstől, de ha az látszólag 
minden ok nélkül keletkezett, mintegy lappangva, de jelen van, 
már nagyobb a valószínűség, hogy az utód örökölni fogja. A test­
alkat, a szervezet hibái szintén nagyon könnyen örökölhetők. Fer­
tőző betegségben szenvedő állatok utódai legtöbb esetben csak a 
hajlamot öröklik, de magát a bajt ritkábban. A végtagok csont­
jainak, ízületeinek kóros elváltozásai, a hörgősség, a gümőkór 
iránt az utód mindig nagy hajlamossággal bir. Fontos tudni azt 
is, hogy ellentétes hibában szenvedő állatok utódaiban az ellen­
tétes hibák sohasem fognak kiegyenlítődve fellépni. A hajlott hátú 
apa s pontyhátú anyaállat utóda nem lesz egyenes hátú, hanem 
vagy az egyik, vagy a másik hibát okvetlenül örökli.

A békarokka irtása. A békarokkának vagy zsurlónak legelőin­
ken két fajtája ismeretes: a mezei és a mocsári zsurló. Mindkettő 
haszontalan gyom. De nemcsak haszontalan, hanem — különösen 
a mocsári — mérges is. A benne lévő equisetin nevű mérgező 
anyag hasgörcsöt, szédülést, teheneknél a tejelés és kérődzés el­
maradását, juhoknál gyapjúhullást, elvetélést okoz. Mindkét zsurló 
sok kovasavat tartalmaz, ami gyomor- és bélbajok oka. Ha a 
szénában csak 3°/« mennyiségben van is, már érezteti káros hatá­
sát. Igen szapora. Szaporodása gyöktörzzsel és szabad szemmel alig 
látható ^spórákkal)) történik. Lónak, sertésnek nem árt. Legeiés 
közben a szarvasmarha nem eszi, de a szénában nem veszi annyira 
észre, juh pedig nemhogy Iegeléskor elkerüli, de még a szénában 
sem veszi fel. A jó erőben lévő trágyázott réteket kedveli, de itt 
nem tud megélni, mert a gazdag talajon a kultúrfűfélék is ked­
vezően fejlődnek s így beárnyékolják. Az árnyékolást pedig nem 
tűri. Meszezéssel, a talaj porhanyóvá tételével is lehet pusztítani, 
természetesen nem máról-holnapra, hanem kitartó munkával.

A hagyma fonálférge. Magyarországon két-három évvel ezelőtt 
lépett fel először. F.ddig még nem végzett oly nagy pusztításokat, 
mint más országokban. De a külföldi példák eléggé meggyőznek 
minket arról, hogy ha nem fojtjuk el csirájában, nálunk is mér­
hetetlen károkat fog okozni. A fonálférgek nagy alkalmazkodási 
képességgel rendelkeznek. így a hagyma fonálférge néhány év 
alatt annyira átalakul, hogy pl. az utána termesztett rozsot, zabot, 
búzát, árpát, lent, babot, borsót is csakúgy tönkreteheti, mint a 
hagymát. Az 12—1‘5 milliméteres kis féreg áttetsző volta miatt 
szabad szemmel nem is látható s kártétele rendszerint akkor ismer­
hető fel, mikor már a védekezés gyakran késő. Maga a féreg azzal, 
hogy a hagyma nedvét szivogatja, nem okoz lényeges kárt, de a 
növény belső részeiben, a levélben, szárban, hagymában élve azt 
eltorzítja. A megtámadott rész széles, húsos, formátlan lesz, össze­
zsugorodik, a szár elvastagszik, «meggatyásodik». A hagymapik­
kelyek megduzzadnak, sokszor annyira, hogy a legkülső pikkelyt 
felrepesztik. Az ilyen hagymát télire eltenni nem lehet, hamar meg­
rothad. Minél fiatalabb a növény, annál hamarabb megy tönkre 
a fonálféreg hatására. A két hónapos hagymanövényen már csak 
kisebb eltorzulásokat okoz. Álcája száraz főidben, vagy száraz nö­
vényi részben évekig elél nyugalmi állapotban táplálék nélkül. 
Ha azonban nedvesség éri, feléled. Ilyenkor táplálék után kutat 
és ha tápláléka nincs, elpusztul. Felismerésénél tudnunk kell, hogy 
ha a látszólag ép hagymát felvágjuk s abban piszkosszürke csikó­
kat látunk, a fonálféreg kártételével állunk szemben. A betegség 
meggátlására még a fellépés előtt a helyes vetésforgó alkalmazása 
a legcélravezetőbb. A fentebb felsorolt növényeket lehetőleg hat­
nyolc éves forgókban termesszük. Ez bizony sokszor kivihetetlen, 
de lehetőleg alkalmazzuk, mert ha egyszer fellépett a kártevő, na­
gyon nehezen pusztítható ki. Ha a kártevőt saját terményeinken 
láttuk, az összes szár-, levél-, egyéb hulladékrészeket el kell égetni. 
A talajt mélyen forgassuk, mert az álcák a mélyebb talajrétegek­
ben kapnak nedvességet, de táplálékuk nem lévén, el fognak pusz­
tulni. Magot csak teljesen egészséges hagymáról vessünk ; a dughagy- 
mát távolabb eső területen termeljük, mert az álcákat ászéi is köny- 
nyen elhordja. A talajt kellőképen trágyázzuk, mert ezzel elérjük azt, 
hogy a fiatal növény könnyebben kiheverheti a fonálféreg pusztításait.

~̂ 5#%,Pyramis“
Részvényalap; 
16 milliárd.

BUDAPEST, VI., TEREZ KORÚT 26. SZ.
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Kérdés. 1. Bőrkabátomat moly ellen nyáron mivel védhetem ?

2. Szülőt beleegyezéssel hány éves koromban nősülhetek? (Egy hű 
olvasó.) — Felelet. 1. Téli bundát a molytól úgy lehet megóvni, 
hogy törött timsóval sűrűn behintjük. Oroszországban általáno­
san használatos a következő szer moly ellen: Erős spirituszba 
beleszórnak egy marék kámfort és porrá zúzott borsot. A keveré­
ket pár napon át a nap vagy kályha melegének teszik ki. Mikor 
a kámfor a szeszben jól feloldódott, a folyadékot megszűrik. Ezzel 
a folyadékkal a bundát jól megöntözzük, összehajtjuk és vászonba 
varrjuk. 2. 24 éven alul.

Kérdés. Két gimnáziumot végeztem, 23 éves vagyok. Hentes- 
és mészárosiparágat szeretném kitanulni. Eel lehetne egy év alatt 
szabadulni? (s. n.) — Felelet. Igen.

Kérdés. Huszonkétéves vagyok, kaphatok-e fegyvertartási és 
vadászati engedélyt? (Sarkad.) — Felelet. Lőfegyver tartására, 
viselésére vagy vásárlására csak az kaphat engedélyt, aki: a) leg­
alább 10 év óta magyar állampolgár; h) teljeskorú vagy 18. élet­
évét betöltött olyan kiskorú, akinek törvényes képviselője (atya, 
gyám) a kiskorúért a felelősséget írásban magára vállalja; c) fedd­
hetetlen előéletű és hazafiasság szempontjából sem esik vagy esett 
kifogás a lá ; d) nem szenved olyan testi vagy elmebeli fogyat­
kozásban, amely őt a lőfegyverek kezelésére, megbízhatatlanná 
tenné. A íennti engedélyt az elsőfokú rendőrhatóság, a főszolga­
bíró adja meg.
---------- I I  1 1  ■ <  —
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Uj földmivelésügyi államtitkár.
A kormányzó a földmivelésügyi miniszter előterjesztésére 

Tahy Jakab dr. helyettes államtitkárt államtitkárrá kinevezte.

A legszebb kalászokból összeállított emléket a 
kormányzónak ajánlották lel.

A Tiszántúli M ezőgazdasági Kamara igazgatóválaszt­
mányának legutóbbi ülésén Almássy Imre gróf elnöki be­
számolójában bejelentette az igazgatóválasztmánynak, hogy 
a múlt évben tartott legszebb kalász-kiállítás kitüntetett 
kalászpéldányaiból összeállított emléket az elnökség Horthy 
Miklós kormányzó úr Őfőméitóságának személyesen adta 
át. A kormányzó legmagasabb elismerését nyilvánította és 
melegen érdeklődött a Kamara munkássága, törekvései és 
általában a Tiszántúl mezőgazdasági viszonyai iránt. Utána 
Rácz Lajos dr. igazgató, Horkay Lajos és Czeglédy Béla 
titkárok számoltak be a mezőgazdaságot érdeklő fontos tö r­
vényjavaslatokról és a Kamara működéséről.

A szilasbalhási föld* és házhelyigénylők a löldmive- 
lésügyi miniszternél.

Szilasbalhás község föld- és házhelyigénylői Fancsik János 
nyugalmazott református pap és Erdélyi Dániel volt községi bíró 
vezetésével az elmúlt héten küldöttségileg keresték fel a képviselő­
házban nagyatádi Szabó István földmivelésügyi minisztert. A kül­
döttség, amelyet Dréhr Imre nemzetgyűlési képviselő vezetett a 
miniszter elé, sürgős intézkedést kért a vagyonváltságföldek szét­
osztására vonatkozólag és olyan irányban, hogy a már két évvel 
ezelőtt megállapított házhelyeket az igénylők minél hamarább kóp­
iák meg. A földmivelésügyi miniszter válaszában megnyugtatta a 
küldöttséget és közölte velük, hogy a késedelemnek az volt az oka, 
hogy az első tárgyalóbírót időközben a veszprémi törvényszék 
elnökévé nevezték ki és ezért nem tudta befejezni munkáját. Az 
újonnan kirendelt bíró azonban már befejezte a tárgyalásokat, az 
ügy felkerült az Orsz. Földbirtokrendezö Bírósághoz, mely rövidesen 
tárgyalni fogja az ügyet és így a végrehajtás meg fog történni.

Papi s z a b ó  I Szövik József reverenda- és cimadakészítő: 
Budapest, Vili., Mária Terézia-tér 11. Telefon József 61—24.
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A megszállott területek gazdái nálunk akarják be­
szerezni tenyészállataikat.

A márciusban rendezendő tenyészállatvásár iránt nem­
csak a hazai tenyésztők mutatnak élénk érdeklődést, hanem 
a szomszéd országoké is. Főként a tőlünk elszakított részek 
gazdái érdeklődnek élénken az állatkiállítás iránt. Úgy a 
Felvidékről, m int a Bácskából és Erdélyből számos állat- 
tenyésztő szándékozik a budapesti vásáron tenyészállatokat 
vásárolni, mert az ottani állattenyésztés évek óta sínyli már 
a vérfelfrissítés hiányát. A nehézség csak az, hogy a Szer­
biába és Romániába való tenyészállatkivitel sima lebonyolí­
tása még nincs biztosítva és kérdés, hogy a nálunk vásárolt, 
illetően vásárlandó tenyészállatszállítmányokat a szerb és 
román hatóságok egyáltalán beengedik-e ? Ezért kívánatos 
volna, hogy a két állammal jelenleg egyébként is folyamat­
ban levő tárgyalások során a magyar kormány kiküldöttei 
biztosítsák a tenyészállatkivitel lehetőségét is, amire annál 
nagyobb súlyt kell helyeznünk, mert állattenyésztésünk jövő 
fejlődésének feladata az, hogy a  keleti és déli országokat mi 
lássuk el tény észanyaggal.

Pince a ládában.
Ha faládába vakolat közé agyagcsöveket helyezünk, a csövek közti 
űrben olyan állandó lesz a hőmérséklet, mint a pincében. Bor. 

vaj stb. eltartására tehát alkalmas lesz.

A Falu Országos Földmives Szövetség zászlóbontása 
Hódmezővásárhelyen.

A Falu Országos Földmíves Szövetség, mely az országot 
járva, küzd, harcol a magyar gazdatársadalom egységesítéséért és 
jogos gazdasági érdekeiért, az elmuií vasárnap Hódmezővásárhelyen 
tartotta szervező gyűlését a gazdasági egyesület nagytermében. 
Lázár Dezső gazdasági főtanácsos üdvözlő beszéde után Balogh 
Gyula szövetségi igazgató emelkedett szólásra s rámutatott a szo­
ciáldemokrata szervezkedés terjedésére, amely ma már a falvak 
népének egy részét is hatalmába kerítette. Végre értse meg egy­
mást a magyar s szűnjön meg a turáni átok s lépjen ki a cselek­
vések terére. Utána Szekeres László dr. főtitkár szólott, különösen 
hangsúlyozva azt, hogy a magyar gazdatársadalomnak szakítania 
kell a régi, elavult felfogásával s a szemtermelésről már most át 
kell térnie a belterjes gazdálkodásra, főleg az állattenyésztésre, 
addig, amíg nem késő. Az előadók szavai felett élénk vita fejlődött 
ki, amelyben Balogh Sándor, Kiss Albert alelnökök. Udvarhelyi 
Sándor gazda, Pákozdy László főállatorvos, Hotschy István vettek 
részt. Gyóy Rezső gazda a Vásárhelyen megtartott szociáldemokrata 
gyűlésen elhangzottakat tette szóvá és felhívta a közönség figyelmét 
az erről az oldalról fenyegető veszélyre. A gazdaközönség ezután el­
határozta nagy lelkesedéssel, hogy az országos központba bele­
kapcsolódik. Itt említjük meg, hogy a szövetség alelnök-igazgatója, 
Steinecker Ferenc dr., a Közgazdasági Egyetem dékánja, Nagy­
körösön, a Gazdasági Egyesület jubileumán vett ugyanekkor részt 
a szövetség képviseletében, kifejezésre juttatva azt, hogy a «Fa!u» 
szövetség a magyar gazdák minden egyes megmozdulásában sze­
repet kér magának.
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A kunszentmártoniak a Körös-hid felépítését kérik.
Kunszentmárton nagyközség küldöttsége az elmúlt héten 

Kurta P. András és Erödi Harrach Tihamér nemzetgyűlési kép­
viselők vezetésével felkereste Bethlen István gróf miniszter­
e i ’ 'ö t  és a hármas Körös-híd felépítésére eddig kiutalt két- 
s :d .en millió korona állami segélynek a pénzelértéktelene­
dése i ilytán ötszáz millióra való kiegészítését kérte. A híd fel­
építést « szükséges egy milliárd korona költség felét ugyanis 
az állat előlegezi, másik fe lé t pedig a község adja. A híd 
felépítő e az úgynevezett Tisza—Körös-köznek legelsőrangú 
közg: dasági érdeke, mert a szolnokmegyei tiszai alsójárás 
most éli esen el van vágva a közlekedési utaktól. A vidék 
egvr szt nem tudja bortermését értékesíteni, másrészt pedig 
í xés és Orosháza felői nem hozhatnak gabonát. A minisz- 
erelnök a maga részéről a legmelegebb támogatást Ígérte.

A Nagykőrösi Gazdasági Egyesület tizéves 
jubileuma.

Vasárnap volt a Nagykőrösi Gazdasági Egyesület fennállásá­
nak tízéves fordulója. Ebből az alkalomból az egyesület dísz- 
közgyűlést tartott, amelyen a földmívelésügyi miniszter képvisele­
tében Schandl Károly dr. államtitkár is megjelent. Schandl Károly 
kíséretében leutaztak Bemát István, a Gazdaszövetség elnöke, 
Steinecker Ferenc, a «Falu<> Országos Földmívesszövetség igaz­
gatója és még sokan mások. A Nagykőrösi Gazdasági Egyesület 
díszközgyűlését Magyar Kázmér elnök nyitotta meg visszapillan­
tást vetve az egyesület működésére. Ezután Schandl Károly dr. 
államtitkár tartott nagyhatású beszédet, szólott az időszerű kérdé­
sekről, így a külföldi kölcsönről is. Enyhe kifejezést használva — 
mondotta — megtévesztés az, hogy a külföldi kölcsön felvétele az 
ország gazdasági szabadságának megszüntetését jelenti. A Nép- 
szövetség javaslatai, amelyek a behozatali és kiviteli engedély­
rendszer megszüntetésére irányulnak, egyáltalán nem jelentik a 
gazdasági önrendelkezésünk csorbítását. Ezt a rendszert a külföldi 
kölcsön nélkül is megszüntették volna, mert egyes gyáripari ágak 
fejlesztése eddig is a mezőgazdaság súlyos áldozatai árán tör­
tént. A mezőgazdaságot azonban ma már nem tehetjük ki további 
áldozatoknak a közeli válság veszélye nélkül. Önálló vámtarifát 
viszünk a parlament elé s ebben a gyáripar és mezőgazdaság 
védelmének egyensúlyát helyre fogjuk áUitani. A külföldi kölcsön 
felvételével kapcsolatosan véglegesen rendezhető lesz a mezőgaz­
dasági hitel régóta vajúdó kérdése. A magyar kormány külföldi 
tárgyalásai során nem szűnt meg érvényesíteni azon törekvéseket, 
hogy a kölcsönnel kapcsolatosan létesítendő új intézmények szer­
vezése az agrártársadalom szempontjainak megfelelően történjék. 
Ezáltal válik megoldhatóvá a mezőgazdasági hitel kérdése. Ezzel 
kapcsolatban hangoztatni kívánom, hogy a pénzügyi élet nagy 
intézményeinek sok tekintetben felül kell vizsgálni eddigi maga­
tartásukat és fokozatosan belekapcsolódni a nemzeti élet vérkerin­
gésébe. Az agrártársadalom harmadik fontos kérdése a termelés 
fokozásának kérdése. Ezen a téren különösen három teendőre 
kívánok utalni: a nemesített vetőmagvak széleskörű elterjesztésére, 
a gazdatársadalom színvonalát emelő gazdasági szakoktatásra és 
végül a gazdatársadalmi szervezetekre, amelyek ugyancsak a gaz­
dasági ismeretek terjesztésére vannak elsősorban hivatva. E tekin­
tetben nagy érdemeket könyvelhet el s viszont további nagy 
feladatok előtt áll a Nagykőrösi Gazdasági Egyesület, melynek 
második évtizedére Isten bőséges áldását kérem. A díszközgyűlés 
nagyszámú közönsége lelkes tetszéssel és hosszantartó tapssal 
fogadta az államtitkár beszédét, amelynek elhangzása után a főbb 
gazdatársadalmi szervezetek képviselői üdvözölték a jubiláló egye­
sületet. Később a vendégek Gaál Dezső egyesületi társelnök 
házához vonultak s résztvettek a társelnök házának falában el­
helyezett emléktábla leleplezési ünnepélyén.

A tavaszi erdészeti államvizsgák április végén 
lesznek.

Ez évben a tavaszi erdészeti államvizsgát április 23-án és a 
rákövetkező napokon fogják megtartani. Az erdészeti államvizsgát 
tenni szándékozók felhivatnak, hogy az ehhez szükséges engedély 
iránti, szabályszerűen felszerelt és kellően felbélyegzett kérvényei­
ket a földmívelésügyi minisztérium erdészeti főosztályának címére 
(Budapest, V., Országház tér 11. sz.) legkésőbben február végéig 
küldjék be.

Hatvan esztendős a Debrecent Gazdasági Egyesület
A mezőgazdasági érdekképviseletek hosszú évek során dol­

goztak a mezőgazdaság fejlesztése érdekében. Már a múlt század 
közepén is több vármegyei gazdasági egyesület működött. Az 
Alföld egyik jelentős gazdasági érdekképviselete, a Debreceni Gaz­
dasági Egyesület, 1865-ben alakult. A jövő év folyamán ünnepli 
fennállásának hatvan éves évfordulóját. Minthogy az egyesület 
ötven éves jubileumának megünneplése a háború miatt elmaradt, 
az egyesület választmányi ülése elhatározta, hogy a jövő évi jubi­
leumot országos gazdanap keretében üli meg s az ünnepség elő­
készítésével az elnökséget bízta meg.

A baromlikiállitás dijainak nyertesei.
A Baromfitenyésztők Országos Egyesülete által rendezett kiállítás 

bíráló bizottsága liékessy Jenő gazdasági főtanácsos elnöklésével a kö­
vetkező kiállítóknak ítélte oda az első d íja t: Fiedler Lajosné (Monor), 
fehér magyar tyúkokra. Mátray Gyuláné (Csillaghegy), erdélyi kopasz­
nyakúra. Richtcr Frigyes (Győr), fehér orpingtonra. Pcrge Sándorné 
(Gödöllő), sárga orpingtonra. Fiedler l ajosné (Monor), plymouthra. 
Bochus M. András (Békéscsaba), plymouthra. Fíorváth Jenóné dr. (Gö­
döllő), fekete langshanra. Károlyi Imre gróf gazdasága (Érd), fehér 
wyandotter. Pecsenye Jenő (Budapest), fogolyszínű caphornra. Lányi 
Mérné (Istvánmajorj, Rhode lslandra. Bcnkő Pál (Gödöllő), bántánra. 
Széchenyi Antalné grófnő gazdasága (Kistelek), bronzpulykára. Fíorváth 
Jenöné (Gödöllő), bronzpulykára. Almássy Dénesné grófnő gazdasága, 
(Gyula), fehér mexikói pulykára. Várbogyai Bogyay Elemér (Sárospatak) 
emdeni lúdra. Várbogyai Bogyay Elemér (Sárospatak , pekingi kacsára. 
Senger Brunóné (Budapest), indiai íutókacsára. Siliga István (Kispest), 
francia fodros galambra, juhász Pál (Hatvan), dobos galambra. Weisz' 
mann Alajos (Budapest), angolparókás és fecskegalambra. Kellner György 
(Budapest), papgalambra. Molnár János (Monor), komáromi szívhátú bu­
kóra. Paplogó Mihály (Kispest), szegedi keringőre. Veszély Ferenc 
(Szeged), szegedi ketingőre. Simon János (Újpest), angol golyvasra. Iricz 
László (Békéscsaba), pávagalambra. Bochus M. András (Békéscsaba), 
máltai galambra. Czap Árpádné (Szolnok), máltai galambra. Kvasz László 
(Békéscsaba), tyúktarka galambra. M. kir. 1. honv. összeköt, század (Bu­
dapest), postagalambra. Kruppa Rezső (Csepel), briinni golyváéra. Győr 
Város és Megyei Házinyúltenyésztő Egyesület belga óriásnyúlra. Füzy 
József (Budapest), bécsi kékre. Siriga István (Kispest), fehér angórára. 
Varjú Géza (Kispesti, fehér oroszra. Siriga István (Kispest), havannára. 
Győr Város és Megyei Házinyúltenyésztő Egyesület, ezüst nyúlra 
A Hangya szövetkezet több díjat tűzött ki a legszebb fajállatot be­
mutatók jutalmazására. A «Hangya» szövetkezet díjait a következők 
nyerték el: Nagy kézidarálót: Tóth Salamonné gazdálkodónő (Kisújszál­
lás), sárga orpingtonaival. Kisebb kézidarálót: Aranka László (Hajdu- 
tetétlen), kendermagos plymouthokkal. Kellner György (Budapest), Stras- 
ser és gazdasági galambokkal. Csapófészket: Koháry Mihály kisgazda 
(Jászberény), sárga orpingtonokkal. Tömöry Arthtir (Adony), kendermagos 
plymouthokkal. Dr Horváth Jenőné (Gödöllő), fekete langshanokkal. 
Bellatinci Braun Zoltán dr. és neje (Inácskakucs), Rhode Islandokkal. Barsy 
I.cidenfrost Károly (Pusztaszer), mexikói fehér pulykákkal. Lúdtömök- 
Várbogyai Bogyay Elemér (Sárospatak), emdeni ludakkal. Fiedler Lajosné 
(Monor), emdeni keresztezésű hidakkal.

Karád somogym gyei község löldígénylői a bir- 
tokbahelyezést kérik.

Az elmúlt héten Karád község földigénylőinek küldöttsége 
kereste fel nagyatádi Szabó István földmívelésügyi minisztert 
Heinrich Ferencnek, a kerület képviselőjének vezetésével. A kül­
döttség kérte a minisztert, hogy a község négyszáz igénylőjét már 
a folyó gazdasági évben, a szántási munkálatok előtt helyezzék 
birtokba, miután megváltják úgy a földet, mint a vetőmagot s a 
birtokot semmi károsodás nem éri. Nagyatádi Szabó István a leg­
nagyobb jóakarattal hallgatta meg a küldöttség kívánságait és 
kijelentette, hogy módot keres arra, hogy ily esetekben, amikor a 
megváltás folytán károsodás a birtokost nem éri, ellenben az 
igénylőket ép a birtokbahelyezés elhúzódása folytán a folyton nö­
vekedő költségek nagyban károsítják, gyorsan birtokba juttassák 
az igénylőket.

Értekezlet a természeti emlékek védelméről.
A földmívelésügyi minisztériumban az elmúlt héten értekez­

letet tartottak a természetvédelemről és a természeti emlékek _
természetalkotta nevezetességek, barlangok, nevezetes fák stb. — 
fenntartásáról. \a á n  Károly földmívelésügyi helyettes államtitkár, 
az értekezlet elnöke, rámutatott a mozgalom fontosságára és ahhoz 
a Íjormány és a társadalom tevékeny közreműködését kérte. 
Az értekezlet kívánatosnak tartja, ho*íy a természetvédelem és a 
természeti emlékek fenntartása törvényhozási úton biztosittassék és 
szükségesnek tartja a t- rmészetvédelem országos bizottságának 
sürgős megszervezését.

Megjött Erdélyből s mindenütt kapható CSUZOd S K Ő SZ v é f i y  f id  SOÍ1SG Í 6 S Z ,

Gyártja az i n d a m ű v e k  R. T., Ha kéznél van az „Indaszesz"! Megjött Erdélyből s mindenütt kapható 
Budapest, X.,Szapáry-utca 31. sz.
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Február végén vetöburgonyavásár lesz Kaposvárott.
Az Alsódunántali Mezőgazdasági Kamara a kerületéhez tar­

tozó Baranya-, Somogy-, Tolna- és Zalavármegyei Gazdasági 
Egyesületekkel karöltve a M. Kir. Burgonyatermelési Hivatal és a 
M. Kir. Növényélettani Állomás közreműködésével Kaposvárott 
folyó évi február hó 24-én és 25-én burgonyakiállítást és burgonya­
vásárt rendez. A kiállítás célja a burgonyatermelés emelése, az 
értékesítés lehetőségeinek elősegítése. Kívánatos burgonyatermelő 
gazdáinknak minél nagyobb számmal történő jelentkezése, annyival 
inkább, mert a vétel iránt erős érdeklődés mutatkozik Jugoszlávia 
részéről. A kiállítási feltételeket megkeresésre körlevélben közli a 
Kamara vezetősége. (Kaposvár, Fő-utca 14.)

A dchánymag beváltási ára.
A m. kir. dohányjövedéki központ igazgatósága 1417/1924. sz. 

körrendeletében közli, hogy az 1924. évben a kincstár számára 
termelendő fajtiszta dohánymag kilogrammonkénti árát 10.0Ü0 
koronában állapítja meg.

A Vitézek Mezőgazdasági Szövetkezetének köz­
gyűlése.

A Vitézek Mezőgazdasági Szövetkezete az elmúlt héten tar­
totta alapítása óta első rendes közgyűlését az Országos Központi 
Hitelszövetkezet közgyűlési termében, vitéz Horthy István nyug. 
lovassági tábornok elnöklésével. A közgyűlésen megjelent Józse] 
Ferenc és Albrecht királyi herceg is. Az igazgatóság jelentését 
vitéz Oálócsy Zsigmond ügyvezető igazgató terjesztette elő. Az 
elmúlt esztendőben a szövetkezet a gazdasági élet minden ágára 
kiterjedő tevékenységet fejtett ki a vitézi gazdaságok alapítása és 
fejlesztése körül. A szövetkezet egyesztendei működése alatt 15 
milliárdos forgalom mellett 32 millió korona nyereséget ért el.

Letartóztatták az Erzsébetvárosi Kör elleni merénylőket.
A rendőrség már hetek óta erélyes nyomozást folytat az 
Erzsébetvárosi Kör elleni bombamerénylet ügyében. Ennek 
az ügynek az iratait ismét elővették, mikor a többi merény­
letek tetteseit kézrekerítették. A rendőrség letartóztatott egy 
Radó  József nevű pénzügyőrt, aki hosszas vallatás után be­
ismerte, hogy a Dohány-utcai merényletben résztvett s meg­
nevezte bűntársait. Ezek közül M arosi Károly, Chriasti József 
beismerték már, hogy tudtak a merényletről, a többi gyanú­
sított azonban, mégpedig Ft orvát József, a kör portása és 
M árffy József, a főtettes, tagadják, hogy részük lett volna a 
merényletben. A bombát egy Kasnyik nevű lakatos készítette, 
akit M árffy és társai öngyilkosságra kényszerítettek. Kasnyik 
holttestét akkoriban ki is fogták a Dunából. Radóban sem 
bízott Márffy s arra biztatta, hogy az Ipolyon ússzon keresz­
tül. A fiatal gyerek, aki nem tudott úszni, csaknem belefulladt 
az Ipolyba, de mégis sikerült partot érnie. A vádlQttak 
szerint Márffy a legkegyetlenebbül bánt embereivel. Az EME
IX. kerületi csoportjánál vádbíróság működött, amely halálos 
ítéletet is hozott azok felett, akik megszegték fogadalmakat. 
A botbüntetés is gyakori volt s ezeket M árffy hajtatta végre. 
Kiderült az is a nyomozás során, hogy Márffyék a főkapi­
tányság épületét is fel akarták robbantani s már ki is sze­
melték az embereket erre. Márffy József a rendőrségen 
őrültnek tetette magát, később azonban belefáradt ebbe, de 
mégsem vallotta be bűnét, hanem más vágányokra akarta 
terelni vallomásával a nyomozást. Ez mégsem sikerült, mert 
a rendőrségnek most már kétségtelen bizonyítékai vannak a 
merénylet minden pontjára és a tettesekre vonatkozóan. A 
tetteseket a rendőrség letartóztatta s átkísérte az ügyészség 
fogházába.

Hősök emlékszobrának leleplezése Kovácsvágáson. l élekemelő 
ünnepség keretében folyt le a kovácsvágás! ref. templom téren a 
világháborúban elesett hősök emlékszobrának a leleplezése múlt 
hó 20 án. Az ünnepély délután 1 órakor kezdődött, melyen Bodnár 
I ászló sátoraljaújhelyi segédlelkész, Tutkovics Bertalan filkeházi 
gör. kath. lelkész, a hegyközi nemzeti szövetség elnöke, Nemes 
Bertalan, a gönci kerület képviselője, Kánya Eresébe* ref. tanítónő, 
Szegedi János községi bíró és Kánya József ref. helybeli lelkész 
mondottak magasszárnyalású beszédet. A kovácsvágási ref. ének­
kar előadása, amely a gyönyörű ünnepélyt nagyban emelte, Bodnái 
János tanító érdeme.

Nemzetgyűlési képviselők látogatása az Egyesült Izzó Villamos­
művek r.-t. telepén.

Wilson meghalt. Woodrovr Wilson, az Egyesült-Álla­
mok volt elnöke, febr. 3-án reggel meghalt. Wilson már 
évek óta betegeskedett, testileg, lelkileg megbénult, míg 
végre a halál megszabadította szenvedéseitől. Hatvannyolc 
éves korában távozott el az élők sorából Wilson, akinek 
nevét akkor kezdték sűrűbben emlegetni, amikor, mint az 
Egyesült-Államok elnöke, beavatkozott a világháborúba. 
Wilson a nemzetek szabadságának elvét hangoztatva, valójá­
ban azonban a nagy amerikai trösztök érdekében vetette az 
amerikai katonák százezreit az európai harcterekre, amivel 
el is döntötte a háború sorsát. Ami ezután következett, az 
egyenes megcsúfolása volt a hírhedt wilsoni elveknek: a 
nemzetek szabadságának, a népek önrendelkezési jogának 
és a lefegyverzésnek. Wilson eszméi rengeteg szenvedést, 
nyomort és rabságot okoztak milliók között s  az elfogulat­
lan történetíró megállapíthatja, hogy az emberiség soha 
senkiben sem csalódott annyira, m int Wilsonban. Wilson, 
mielőtt az Egyesült-Államok elnöki székébe választották 
volna, ügyvéd, egyetemi tanár, filozófus és történetíró 
volt. Azok közé a tudósok közé tartozott, akik nagyszerű 
tanulságokat tudnak levonni a múltból és szellemes meg­
oldásokat tudnak találni a jövő nagy kérdéseire, csak 
éppen a való élettel nem számolnak, az élettel, mely a 
szobában megalkotott filozófiai rendszereket izzé-porrá 
szokta szúzni. Wilsonnak is meg kellett látnia a siralom­
völgyet, melyet az ő elvei teremtettek s meg kellett érnie, 
hogy saját nemzete, az amerikai szenátus tagadta meg leg­
először az ö  programmját. Mi, magyarok, szenvedtünk leg­
súlyosabban Wilson miatt. De a halott ravatala előtt erő­
sebben hisszük, hogy am it az emberek elrontanak, a zt az 
Isten jóváteszi.

Rykov lett a szovjet elnöke. A szovjetunió központi végre­
hajtó bizottsága a szovjetszövetség kormányát a következőkép vá­
lasztotta meg. A népbiztosok tanácsának elnöke Rykov; helyettese 
s egyszersmind a munka és védelem tanácsának elnöke Kamenev; 
ktilügy Csicserin; hadügy Trockij; külkereskedelem Kraszin; 
forgalom Rudantak; posta Szmirnov; felügyelet Kujhysov; 
munkaügy Schmidt; közélelmezés Brujchanov; pénzügy Szokol- 
nikov; a legfelsőbb közgazdasági tanács elnöke Dzserzsinszki. 
Rykov ügyvédi írnok volt, de elkövetett bűncselekményeiért tizen- 
ketévi börtönbüntetést kapott. Úgy látszik, az előéletével szerzett 
érdemeket megválasztására.

Apa és fiü párbaja, mindkettőjük halálával. Nápoly 
mellett egy faluban febr. 6-án egy földmíves párbajt vívott a 
fiával, akivel állandóan viszálykodott. A párbajhoz kétcsövű 
puskát használtak. A  párbaj mindkettőjük halálával végződött.

Aslhmát, tüdőcsúcshurutot, rekedtséget stb. gyógyít: 
Asthma Gyógyintézet, lnhalatórium, Röntgenintézet, Budapest, 
Andrássy-út 87. sz. Telefon: 123—82. (Olcsó betegszobák.)
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Az osztrák kancellár Budapesten. Seypel Ottó dr. osztrák 
kancellár, aki néhány napon át Bukarestben a román kor­
mánnyal folytatott tárgyalásokat, csütörtökön reggel Buda­
pestre érkezett. Bethlen István gróf miniszterelnök meghívta 
Seypel kancellárt, hogy utazását szakítsa meg és töltsön egy 
napot Budapesten. Seypel a meghívást elfogadta és hosszabb 
megbeszélést folytatott a miniszterelnökkel, este pedig részt 
vett a tiszteletére rendezett ebéden, amelyen az osztrák kan­
cellár kíséretén kívül a magyar kormány több tagja is meg­
jelent. A kancellár este tizenegy órakor utazott el a főváros­
ból. Seypel kancellár megérkezésekor fogadta a magyar 
sajtó képviselőit is és nyilatkozott előttük a külföldi magyar 
kölcsöntárgyalásokról. Azt mondotta, hogy meggyőződése 
szerint Bethlen miniszterelnök teljes eredménnyel folytatja le 
tárgyalásait és a felveendő kölcsön elő fogja  segíteni Magyar- 
ország gazdasági újjáépítését.

Rassai Károlyt kiközösítette egyháza. Néhány nappal ezelőtt 
tartotta esküvőjét egyik tekintélyes kiskanizsai gazda leánya. 
A menyasszony édesatyja az egyik házassági tanúnak a lelkészi 
hivatalnál Rassai Károly nemzetgyűlési képviselőt jelentette be. 
Az elöljáró lelkész Rassai Károlyt nem fogadta el az egyházi 
esküvő tanújául, mert Rassai legutóbbi párbaja miatt egyházi ki­
közösítés alatt van. A menyasszony édesatyja Rassai helyett más 
tanút választott.

Csonkamagyarország népessége gyarapodott 1923-ban.
Csonkamagyarországon az 1923. évben 77.023 házasságot 
kötöttek, 7555-tel kevesebbet, mint az 1922. év folyamán. 
Ezer lélekre tehát 9'5 házasság esik az előző évi 10‘5-tel 
szemben. Legnagyobb volt a házasodási hajlam Torontál 
(10'4) és Csanád (10 0) vármegyékben, míg a legkevesebb 
házasságot Sopron (7'4) és Vas (7 5) vármegyékben kötötték. 
A városi törvényhatóságok közül a legnagyobb házassági 
számot Pécs (12 0), a legalacsonyabbat pedig Sopron (8 0) 
mutatja. A kötött házasságok közül 15.956 vegyesházasság 
volt és pedig legnagyobb számmal a róm. katholikusok és 
reformátusok között. Keresztény-zsidó házasságot 996-ot 
kötöttek. A születések száma is csökkent. Elveszhetett az év 
folyamán 230.374 gyermek, 6391-gyel kevesebb, mint az 
előző évben. Magas születési számaikkal emelkednek ki 
Esztergom (36‘8), Bereg (38'2), Ung (38'6), Szatmár (39 6), 
Szabolcs (41'6), viszont az ellentétet képviselik Hont (25*0) 
Baranya (25*3) vármegyék. Örvendete jelenség a halálozások 
csökkenése. Az 1923. évben 155.951 halottal számolunk be, 
tehát 11.336-tal kevesebbet, mint 1922-ben. Csecsemőhalandó­
ságunk is javulást mutat az előbbi évvel szemben. 42.785 
az egy éven alul elhaltak száma, 4518-cal kevesebb, mint 
1922-ben. A népesség természetes szaporodása 74.423 lélek 
volt, 4945-tel több, mint 1922-ben, melynél fogva a szapo­
rodási szám is 8 6-ról 9 2-re emelkedett.

Egy kis kifutófiú szerencséje. Érdekes és váratlan gyorsaság­
gal lett többszörös milliomossá a budapesti Hungária-szálloda 
egyik fiatal kifutófiúja, aki elmondhatja, hogy az életben semmire 
sincs olyan nagy szükség, mint a jó szerencsére. Kiár István föld- 
birtokos, aki egy idő óta a Bristol-szállodában lakik a feleségével, 
múltkoriban a Hungária-szállodába ment vacsorázni. A vacsoráról 
visszatérve, a Bristol előtt vették észre nagy ijedelemmel, hogy az 
asszony elvesztette másfél milliárdot érő nyakékét. A földbirtokos 
azonnal jelentést tett a rendőrségen, majd visszasietett a Hungária- 
szállodába, ahol kijelentette, hogy a megtalálónak tízmillió korona 
jutalmat ad. Ezután visszatért a Bristolba, de még a kapu elé sem 
ért, amikor utolérte a Hungária-szálloda kis kifutófiúja, aki lel­
kendezve mondotta el, hogy az utcán, a gyalogjáró szélén meg­
találta az elveszett nyakéket. A kisfiú nyomban át is nyújtotta a 
ragyogó ékszert a földbirtokosnak, aki még ott az utcán boldogan 
ki is fizette a szerencsés megtalálónak a tízmilliós jutalmat.

Új pipadohány. A magyar királyi dohányjövedék feb­
ruár 10-től kezdve új pipadohánygyártmányt hozott forga­
lomba. Az új pipadohányt Balkán elnevezéssel 100 grammos 
kartonokban 7200, 25 grammos csomagocskákban pedig 
1800 koronáért lehet kapni, de egyelőre csak a budapesti 
körzetben. Az ország többi részében a Balkán pipadohányt 
a gyártás emelkedésének arányában fokozatosan hozzák 
majd forgalomba.

, ,ia  n,em AH jól, vagy nem nő a bajusza, használja a 
világhírű Ámor bajuszpedrőt.

Az Oroszországban kötött házasság itthon nem érvé­
nyes. Egy zászlós az orosz hadifogságban a szovjet alatt 
feleségül vette egy földbirtokos leányát. A házasságban gyer­
mekük is született s néhány hónappal ezelőtt mindhárman 
Magyarországba érkeztek. Egy ideig boldogan éltek együtt, 
nemrég azonban a zászlós összekülönbözött feleségével és 
őt gyermekével együtt elkergette. Az asszony pörrel támadta 
meg férjét. A törvényszék most megállapította, hogy a szov­
jetházasság Magyarországon nem érvényes, de a zászlóst, 
mint a gyermek apját, havi 20.000 korona tartásdíj fizeté­
sére kötelezte.

Egy szökött rabot agyonlőttek. Napokkal ezelőtt a fővárosi 
Markó-utcai fogházból megszökött Kuncz Sándor, aki 1923 szep­
temberében meggyilkolta Holcz Györgyöt, az Excelsior-bar tulaj­
donosát. Az ügyészség fogházában csendesen viselkedett a gyilkos 
és ezért enyhén bántak vele. A bizalmat aztán arra használta fel, 
hogy előkészítse szökését, de hogy mi módon tudott a fogházból 
kisurranni, azt mostanáig sem tudták megállapítani. A detektívek 
nyomozni kezdtek utána és csakhamar megállapították, hogy Er- 
zsébetfalván húzódott meg egy gyármunkás lakásában. Mivel attól 
tartottak, hogy a szökött rab fegyverrel is védekezni fog, a detek­
tívek valóságos haditerv szerint támadták meg Kunczot és amikor 
bedöntötték az ajtót, a szökött gyilkos csakugyan revolvert rántott. 
A detektívek azonban gyorsabbak voltak, egyikük a gyilkosra sü­
tötte fegyverét, aki egy jajszó nélkül az asztal alá bukott. Kór­
házba szállították, de pár óra múltán meghalt. Az asztalán két 
revolvert, igen sok töltényt, élésre fent bajonétot és egy vasdo­
rongot találtak.

Drágább lett a trafik. A magyar királyi dohányjövedék 
a következő mértékben emelte fel a trafik-félék á ra it: Dohá­
nyok 100 gram m onként: Purzicsán 20.000, érsekújvári, rét­
háti 10.000, verpeléti 5500 korona. Egy Media 1400 korona. 
A cigaretták közül a Princessas 250 korona. Az általános 
forgalomban levő gyártmányok új árai a következők: Dohá­
nyok 100 gram m onkint: Legfinomabb török 35.000, finom 
hercegovina 12.000, finom magyar cigarettadohány 6000, 
legfinomabb magyar pipadohány 4000, finom magyar 2800, 
középfinom magyar 2000, hazai pipadohány 2000, kapa­
dohány 2000 korona. 25 grammos csom agokban: legfino­
mabb magyar 1700, magyar pipadohány 400 korona. Sziva­
rok : Regalitás 1300, Trabucco 1000, Britannica 1200, Cuba 
Portorico 800, Portorico 450, Cigarillos 250 korona. Ciga­
retták: Nílus 500, Memphis 350, Stambul 500, Mirjam 200, 
Király 130, Hölgy 100, Hercegovina 120, Szimfónia 160, 
Duna 80, Dráma 120, Magyar 80 korona. Tessék füstölni, 
akinek kedve és legfőképen pénze van hozzá.

Magyarország 1923. évi külkereskedelmi mérlege. A Statisz­
tikai Havi Közlemények legutóbbi füzete szerint, 1923-ban be­
hozatalunk 375 millió métermázsa, kivitelünk pedig 12-1 millió 
métermázsa volt. Behozatalunk legnagyobb tételei a fa és a szén. 
Sószükségletunket 576 ezer métermázsa németországi sóval fedez­
tük. A papiros és papirosárúk importja 358 ezer métermázsát tett 
ki. Textilanyagokból és árukból 273 ezer métermázsára volt szük­
ségünk. Kivitelünk legnagyobb tétele a 2'5 millió métermázsa 
jóvátételt szén. Legfontosabb exportcikkeink közül a szarvasmarha 
mennyisége közel egyharmadára, 40 ezer darabra csökkent az előző 
évi kivitelhez képest és a sertés mennyisége is majdnem felére, 
51 ezer darabra esett vissza. Bőven kárpótolja azonban ezt a vissza­
esést a gabona, hüvelyesek és liszt mennyiségének közel 4 millió 
métermázsára való emelkedése, amely kétszerese az előző évi ki­
vitelnek. A kiszállított liszt mennyisége 2 millió métermázsa volt, 
a búza 750 ezer, a rozs 227 ezer, a zab 496 ezer, a bab pedig
164 ezer métermázsa. Gyümölcs- és főzelékfélékből 1*5 millió méter­
mázsát vittünk ki, legnagyobb tételekkel a vöröshagyma, burgonya, 
cukor- és takarmányrépa szerepeltek. Babkivitelünk mennyisege
165 ezer métermázsát tett ki, amely ötödrésze az előző évi kivitel­
nek. Mennyiségi szempontból nagy tételekkel szerepeltek a 871 ezer 
métermázsát kitevő ásványok csoportja, a 413 ezer métermázsa tégla. 
Az ebben az évben megindult cukorkivitel 441 ezer métermázsa 
mennyiséget tudott felmutatni. A vas és vasárúk csoportja 319 ezer 
métermázsa mennyiséget tett ki. Gépekből 130 ezer métermázsát 
vittünk ki.

Venizelosz orvosa kétszázmilliós tiszteletdíjat kap. Vaquez 
tanár szívspecialista, aki Párisból azért jött Athénbe, hogy Veni 
zeloszt megvizsgálja, 1400 font sterlinget, körülbelül 200 millió 
magyar koronát kért orvosi működéséért. Venizeloszné, aki igen 
gazdag asszony, nyomban kifizette az összeget és megkérte Vaquezt, 
hogy áprilisig maradjon férje mellett.
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Előfizetési felhivás!
1924. február 15-én új előfizetést nyitottunk s mindazoknak, akik 

egy évre előfizetnek, ingyen adunk egy, a kiadásunkban megjelent 
1924. évre szóló gazdag tartalmú, igen értékes naptárt, melynek 
bolti ára 3000 korona. A naptárt az előfizetési díj beérkezésének 
napján postára adjuk.

A „V asárnap**  a legolcsóbb és legkedveltebb hetilap.

E LŐ FIZ E T É SI D IJA K :
n e g y e d é v r e .........................................  3 0 0 0  K
fé lé v re ......................................  5800 K
e g é s s  é v r e ..........................  .  .  11500 K

Mutatványszámot ingyen küld
A „V asárnap**  k ia d ó h iv a ta la

Budapest, VI., Ó-utca 10. szám.
Felkérjük azon előfizetőinket, kiknek előfizetése 

feb ruár 15-én lejárt, hogy az előfizetési díjat a csatolt 
befizetési lapon m egújítani szíveskedjenek, nehogy ennek 
hiányában a  lap küldésében  fennakadás álljon elő.

Anglia elismerte a szovjetet. A Macdonald-kormány 
első ténykedése az volt, hogy a szovjetkormányt elismerte. 
Az ántánthataimák közül Anglia az első, amely törvényesnek 
mondja ki az orosz bolsevikok uralmát. A munkáskormány 
állásfoglalását azonban a többi szövetséges nem osztja, sőt 
Franciaország és Amerika siettek is kijelenteni, hogy maga­
tartásuk a moszkvai kormánnyal szemben változatlan marad. 
Francia politikai körökben azt hiszik, hogy Anglia legerő­
sebb ütőkártyájának kijátszásáért az oroszoktól ígéretet kapott 
a tartozások törlesztésére vonatkozólag. Bizonyos, hogy 
Macdonald ezzel a lépésével nemcsak Angliában veszítette 
el híveinek egy részét, hanem főként a francia politikával 
került szembe s így még élesebb lett az az ellentét, amely 
Anglia és Franciaország között eddig is fennállott.

Egy őrült négy társát gyilkosságra bírta rá. Tokár Vince 
békéscsabai napszámosnak az volt a rögeszméje, hogy üldözik és 
éjszakánkint gonosz szellemek keresik fel, akikkel mindig erős 
harcot kell vívnia. Képzelődései annyira erősek voltak, hogy a 
ház lakóinak még a harapásokat és az ütéseket is mutatta, ame­
lyeket a szellem ejtett rajta. A napokban Korcsok Mihályt, Csatári 
Imrét, Tímár Györgyöt és Torzó Mihályt megkérte, jöjjenek el 
hozzá s legyenek védelmére, mert a gonosz szellem megint Fel 
fogja keresni. A társaság tagjai, akiket különben is felizgattak 
Tokár elbeszélései, idegesen várták az elkövetkező dolgokat. Ékkor 
Fábián Zsófi öreg koldusasszony bekopogtatott az udvari ablakon, 
hogy vacsorát kérjen. Tokár erre felkiáltott: Itt a szellem ! Verjétek 
agyon, ne engedjetek bántani! Korcsok Mihályék erre kirohantak 
s fejszével agyonverték a koldusasszonyt, majd megfogták és a 
kerítésen keresztül az utcára hajították. A rendőrség megindította 
a nyomozást.

Súlyos vasúti összeütközés a kőbányai pályaudvaron.
Az elmúlt héten a kőbányai teherpályaudvaron halálos végű 
vasúti szerencsétlenség történt. A Rákos felől érkező teher­
vonat belefutott a ferencvárosi pályaudvarról érkező teher- 
vonatba. Az első vonatnak a vezetője nem vette észre a 
tilosra állított jelzőt, teljes sebességgel haladt és nem állí­
totta meg idején a vonatot. Az összeütközés következtében 
a két mozdony felrobbant, mögöttük a vagonok egymásra 
futottak és összeroncsolva fordultak ki a pályatestre. Első­
nek a vétkes mozdonyvezető, Macska János került ki a 
romok alól, de neki csodálatosképen az ijedtségen kívül 
más baja nem történt, míg a Rákosrendező felé tartó teher­
vonat vezetője, Beck István meghalt. Mellette találták eszmé­
letlenül a fiitöt, Kreisz Mihályt, Szőllőssy József fékezőt, 
Vida József és Kova József vasúti alkalmazottat. A súlyosan 
sérült embereket a mentők kórházba szállították, Macska 
Jánost azonnal őrizetbe vették.

Viszketegség, rühesség, sömör ellen használja a rég bevált 
és kiváló «Antiscabint», magyar neve: Borókakenőcs. Kapható 
minden gyógyszertárban. Gyártja: Kosmochemia R.-T., Budapest, 
VII., Dembinszky-utca 4.

Borzalmas filmfelvétel a felbőszült oroszlánok között. Az
Ambrosio római római filmvállalat a Quo vad is?  című világhírű 
regényből felvételt akart készíteni, amely alkalommal borzalmas 
szerencsétlenség történt. A filmvállalat szerződést kötött egy állat- 
szelidítővel, aki hajlandó volt az egyik jelenet számára huszonöt 
oroszlánt átengedni. A fenevadakat vasketrecben szállították át a 
felvétel helyére, a filmvállalat színházába. A napokban akarták 
felvenni azt a jelenetet, amely a keresztények kínzását ábrázolja. 
A diszletfalon nagy erkélyt építettek a színészek számára s a  bal­
kon négy és félméteres m agasságban volt, elég magasan tehát 
ahhoz, hogy a szereplők védve legyenek az oroszlánoktól. Az 
arénát két részre osztották és erős vasháló emelkedett a porondon 
szereplő színészek és a fenevadak között. Az állatszelidítő maga 
is jelen volt s mielőtt a felvételt elkezdték volna, próbát tartott 
oroszlánaival, mely kitünően sikerült. Hozzáfogtak ezekután a fel­
vételhez. Az erkélyen helyet foglalt az egyik főszereplő, egy 
P alom bi nevű idősebb színész. Amikor az állatszelidítő az orosz­
lánokat kiengedte, az egyik fenevad hatalm as ugrással a z  aréna 
közepéről a balkonra vetette volna. A színészek közt rettenetes 
rémület tört ki, eszeveszetten rohantak a kijárat felé. Palombi 
azonban hátramaradt és az oroszlán rávetette m agát. Karmait 
belevágta a szerencsétlen ember hátába, aki kétségbeesetten jaj­
gatott, megkapaszkodott az erkély korlátjában s így történt, hogy 
lezuhant a z arénába. A dühödt fenevad utánavetette magát és 
darabokra tépte. Egy fiatal színész, akinél revolver volt, hatszor 
rálőtt az oroszlánra, de mitsem ért vele. A nagy zűrzavarban a 
filmvállalat igazgatója s az egyik rendező eltűnt. A rendőrség 
keresi őket.

Hurkaszüret az utcán. Az elmúlt hét szerdáján a József- 
körúton és Pál-utca sarkán az egyik villamos beleütközött egy 
henteskocsiba, amely fölborult és drága rakománya kiszóródott az 
utcára. Az élelmes pestiek, minthogy komolyabb következménye 
nem volt az összeütközésnek, nyomban körülfogták a kocsit és a 
tömérdek hurka egy-kettőre utolsó darabig eltűnt. Talán ez az 
egyetlen villamosszerencsétlenség, amikor nem szidták a villamost.

Harmincötezer koronájába került három lopott tojás. A sze­
gedi bíróság egy napszámos asszonyt 15.000 korona pénzbünte­
tésre ítélt, mert három tojást lopott. A felebbviteli bíróság is jóvá­
hagyta az ítéletet és 20.000 korona perköltséget ítélt meg az asz- 
szony ügyvédje számára, akinek így hát 35.000 koronájába került 
a három lopott tojás.

T  R  É  F Á K ' —
A részeg sóhaja.

Rég tudom, hogy a föld forog, hiszen még az iskolában 
tanultam. Ma azonban igazán túlzásba  megy.

(Beküldte: Horváth Miklós, Szögvégröl.)
A tartozás.

A vén lump ül a szokott kávéházában. Egyszer csak elmegy 
előtte az egyik pincér, akit az imént váltottak le. A pincér fején 
kalap van, amiért a vendég rá is szól.

— Hallja — kiált reá — levehetné itt a kalapját.
— Kérem, én idetartozom — feleli a pincér.
— Az nem tesz semmit — vágja vissza a lump — mert 

lássa, rajtam sincs kalap, pedig én is tartozom  id e ...

A füst.
Pistike, aki mindössze két és fél éves, először lát pipázó 

embert.
— Jé, jé — kiabál a kis kópé — ez a bácsi füstöt cuclizik ? 

A csalán .
A plébános úr kint sétál a mezőn, amikor arra megy a 

cigány, aki nagyot köszön. Egyszerre hirtelen heves nyári vihar 
kerekedik. A cigány egyszeribe beugrik az útmenti árokba, amely 
tele van csalánnal.

— Mit csinálsz, te szerencsétlen! ? — rivalt rá a plébános.
— Tudom én, mit csinálok — feleli a cigány. Itt bizton­

ságban vagyok, mert csalánba nem üt a ménkű!

Haladás.
Egy,afrikai utazó a következőket írja haza levelében :
. . .  És habár a bennszülötteket az emberevésről még nem 

tudtam leszoktatni, annyit mégis kivittem, hogy ilyen alkalmak­
kor kést és villát használjanak. . .
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REJTVÉNYEK .—
1. Képrejtvény.

2. Betürejtvény

K V
3. 5iö?aiár»y.

Első tagján ülök, bár nem puha fajta, 
Másikán is ülök, utána vagy rajta.
Az egészen megyek-járok 
Bátran, mert nincs benne árok.

(Beküldte: Nyaka Lajos, Vásúrosszentgálró!.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 10-ik számunkban közöljük.

A 4-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Képrejtvény: Egyenes úton járj.
2. Betürejtvény: Kétszínűség.
3. Számrejtvény: Vásárolt 2 drb lúdtojást 12 K-ért, 

5 drb kacsatojást 15 K-ért és 13 drb tyúktojást 
13 K-ért.

Megfejtették: Nagy János, Pénzes Zsigmond, ifj. Lilián István, 
Horváth Gábor, Aranyos János, lfj. Józsa Lajos, Kakas János, Lőrinc/. 
Mihályné, Gróf József, Bene János, Boros Mihály, Máthé János, Tóth 
György László, Kaszás Ilonka, Takács Rezső, Lemle Imre, Kiss 1-ajos, 
Kórózs Istvánné, Lajkó Frigyes, ifj. Bordás Antal, Jenei Mátyás, Albert 
Ferenc, I ibsztcr István, Közel József, Pánczél Rezső, Berenyák István, 
Aradszky György', Horváth Ferenc, Sz. Máthé Lajos, Farkas Jánosné, 
Vaskó Mihályné, Bállá Gerzson, Orbán Lukács, ifj. Horváth Miklós, 
Fucsek Sándor.

Jutalomkönyvet nyertek: Orbán Lukács (Szárföld), 
Beresnyák István (Szendrő), Bene János (Gamás) 
Bállá Gerzson (Dombrád), Fucsek Sándor (Budapest.

A 5-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

- —VÁSÁR é s  PIAC----
(Fővárosi árak február hő 10-én.)

G abonavásár. 76 kgr.-09 tiszavidéki búza 222—224.000, fejér­
megyei és pestvidéki 220—222.000, 79 kgr-os tiszavidéki búza 220—
230.000, fehérmegyei és pestvidéki 227—228 000, rozs 179—180.000, áipa 
180—200.000, sörárpa 210-225.0C0, zab 192 500-195.000, tengeri 175— 
177.500, korpa 118—120.000 K métermázsánkint. — Másodkézből nullás­
liszt, vidéki árú 3000, főző 2650, hatos 2200, korpa 1200, 75 százalékra 
kiőrölt rozsliszt 2300 K kilogrammonkint.

V etőm agvak. Lóheremag, nyers, nagyarankás, nem tisztítható 
6000 -  7000, lóheremag, nyers, nagyarankás, tisztítható 7200—8200. lóhere­
mag, nyers, nagyarankamentes 8500—9500, lóheremag. vörös, ólomzárolt 
12.000—12.500, lóheremag, fehér, ólomzárolt 13.000- 13.500, lucernáimig, 
nyers, nagyarankás, nem tisztítható 5200—5500, lucernamag, nyers, nagy­
arankás, tisztítható 5800—6800, lucemamag, nagyarankamentes 7000— 
8000. lucernamag, vörös, ólomzárolt 9500—10.000, lucernamag, fehér, 
ólom zárolt 11.000—12.000, mák 3800-3930, napraforgómag 1900—2000, 
szöszösbükköny 2500, tavaszi bükköny 1450—1500, tökmag 2500—3000 
korona kilogrammonkint.

T akarm án y . Rétiszéna elsőrendű ó 46- 60.000, másodrendű ó
3 6 - 45.000, harmadrendű csomagolásra 15—35.000, nádtakarmány, szá­
raz 18—22.000, muharszéna 50—56.000, tergeriszárkóró 21—22.000, 
takarmányrépa 20—24.000, alomszalma 20—31.000, zsúpszalma 28— 
32.000 K métermázsánkint. — Budapesti műtakarmány piac. Az irányzat 
szilárd. Arak: Korpa prompt 900, február—márciusi szállításra 950— 
1000, takarmányliszt prompt 10.000, február—márciusra 11.500, konkoly 
1003, olajpogácsa 1300, extrahált liszt 700, malátacsira 700, lótáp 500 K 
kilogrammonkint.

V ágóm arhavásár. Ökör legjobb 7600—8400, kivételesen 8500— 
9000, közepes 6100—7400, gyengébb 4500—5900. bika jobb 7000—8000, 
kivételesen 8200—8700, gyengébb 5700-6800, bivaly 5200—6700, tehén 
jobb 6600—7900, kivételesen 8000—8600, gyengébb 4400—6500, kicson­
tozni való 3600—4500, uövendék 5400—7600 K kilogrammonkint élő­
súlyban.

S e rtésv ásár. Könnyű 13.500-15.200, közepes 15.700-16.100, nehéz 
15.000—16.900 K kilogrammonkint élősúlyban.

H ús és zsír. Marhahúsok eleje, elsőrendű 15.800, másodrendű 
11.800, hátulja, elsőrendű 17.200, másodrendű 14.400, gulyáshús 5600— 
12.000; borjúhús eleje, elsőrendű 16.000, másodrendű 12.000, hátulja, 
elsőrendű 24.000, másodrendű 15.000, pörkölt 9600—16.000; sertéshús : 
oldalas 17.600, comb 18.800, karaj 19.600, háj 22.000, zsír 22.000, olvasz­
tani való szalonna 20.600; birkahús eleje, elsőrendű 12 000, másodrendű 
9600, hátulja, elsőrendű 16.000, másodrendű 12.000 K kilogrammonkint.

T enyészá lla to k  és já rm o sö k rö k . Elsőrendű erdélyi fehér 
jármosökör 9800—11.000, elsőrendű tarka jármosökör 7500—9000, friss 
fejős és vemhes tehenek 9000—12.500, lva éves üszők 8500—11.000, 
IVa éves tinók 8000—11.000 K kilogrammonkint élősúlyban.

N yersb ő r. Marhabőr 9500—11.000, száraz marhabőr 19—22.000 
borjúbőr fej nélkül 17—17.000, száraz borjúbőr fej nélkül 34—35.000 
sózott lóbőr 100—110.000. száraz lóbőr 85—90.000, gy apjas juhbőr 7000— 
7500, nyírott juhbőr 6500—6000 K kilogrammonkint.

G yap jú . Az átlagos piaci árak kilonkint 16—18.000 K között 
váltakoznak.

Tej és te jte rm ék ek . Tej 1750-2000, tejszínhab 15-16.000 K 
literenkint, tehéntúró 2000 -  4500, vaj 17—32.000, juhturó 8—12.000, 
ementháli sajt 30—38 000, gróji 24 000, trappista 17—20.000 K kilogram­
monkint.

B arom fi és to jás . Csirke párja 25—48.000, tyúk párja 40—70.000, 
hízott ruca 20—23.000, hízott lúd 20—23.000, hízott pulyka 12—15.000, 
libamáj 45—75.000, lúdzsír 28—30.000 K kilogrammonkint. Tojás darabja 
900—1200 K.

H alpiac. Ponty, elsőrendű 13—14.000, másodrendű 11—12.000, 
harmadrendű 9—10.000, élő harcsa 30—32.000, jegelt 25—28.000, compó 
és kárász 6000— 8000, süllő, elsőrendű 40—55.000. másodrendű 35—
38.000, harmadrendű 16—18.000, silány 10—12.006, élő csuka 16—18.000, 
jegelt 10—12.000, kecsege 60—70.000 K kilogrammonkint nagyban.

Z öldség és gyüm ölcs. Sárgarépa 1800—2500, petrezselyem 
1800—4000, zeller 18—3000, kalarábé 800—900, vöröshagyma 400—1000, 
fokhagyma 900—1200, cékla 900—1500, fejeskáposzta 700—1200, kel­
káposzta 1200—1500, fehér burgonya nagyban 700—750, karfiol 24.000, 
torma 4000—6000, spenót 40—6000, sampiongomba 30-38.000, alma 
8000—19.000, körte 9000-16.000, szőlő 10—18.000, dió 8000—11.000, 
gesztenye 13—16.000 K kilogrammonkint.

B or. Az árak emelkedők. Szedett áruért, 8—9 százalékos borokért 
500—900 koronáig kérnek, 10 százalékos borokért literenként 1000 K-t, 
12—13 százalékfokú borokért pedig literenkint 1300—1600 K-ig fizetnek. 
Ezek az árak természetesen csak szokványárura vonatkoznak, mert finom 
borok, mint badacsonyi, csopaki, móri stb. literenként 3000 koronáért is 
cserélnek gazdát. Vörösborokban gyenge a kereslet, Othellóért Gyöngyös 
vidékén 10 és fél százalékosért literenként 1300—1400 K-ig kérnek.

É pítési anyagok  á ra . Az építési anyagok nagybani ára gyárban 
átvéve: t'alitégla kisméretű agyagtégla 1000 darabonkint 230.000, nagy- 
mén1 tű agyagtégla 100G darabonként 300.000, kisméretű mészhomoktégla 
1000 darabonkint 230.000, nagyméretű mészhomoktégla 1000 darabon­
kint 245.000 K. Tetőcserép hornyolt 1000 darabonkint 395.000, hódfarkú 
1000 darabonként 280.000, gerinccserép egy darab 1040 — 1250, cement- 
cserép 1000 darabonkint 360.000 K. Mész Fával égetett darabos 15.400 —
17.000, szénnel vagy gázzal égetett 16.000—19 000, oltott köbméteren- 
kint 180—210.000 K. Portlanacement. Beremendi 29000, bélapátfalvai 
29 000 budai 26.000, felsőgallai 22.000, lábatlani 25.000, nyergesujfalusi 
27-000, selypi 27.000, román cement 18.000 K 100 kilogrammonkint.

E kealkatrész és ó csk av asá rú k . Az ekealkatrészek nagykeres­
kedelmi árai jelenleg a következők : ekefej, sajtolt 3060, kormánylemez, 
fekete, furatlan 3450, kormánylemez, fekete, furott 9650, kormánylemez, 
csiszolt, fúrott 4050, ekekés, fekete, furatlan 3060, eketalp, fekete, furat­
lan 2660, eketalp, fekete, fúrott 2860, csoroszlya 3220 K kilogrammon­
kint. — Az ócskavaspiac nagykereskedelmi árai a következők : ócskavas, 
gyári, nehéz 280—290, fekete lemez és bádog 60—62, acélforgács 60, 
gépöntvény, nem égett 450—500, öntvény, égett 280—290, kereskedelmi 
öntvény 280—290 K kilogrammonkint.

Idegen pénznem ek ’egm ag asab b  á ra i. A deviza-központ hiva­
talos árjegyzése 1924. évi február hó 12-én: 1 drb Napóleon 113.000 K, 
angol font 149.750 K, dollár 34.950 K, francia frank 1600 K, német 
márka— K, olasz líra 1520 K, osztrák korona 0 49 K, román lei 182 K, 
cseh korona 1014 K, svájci frank 6050 K, szerb dinár 415 K, lengyel 
márka — K. Zürichben 100 magyar K-ért 0*0201 svájci frankot fizettek.

Főmunkatárs: Buday Barna. Felelős kiadó: Mttkó Pál.
Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: liéjj Imre dr.
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(7. folytatás.) Ahol nem búsulnak.
Az elmúlt nyáron még hatalmas fenyőszálak állottak 

ott, sötét sűrűségben, ahol az idén pompás málnabokrok 
bőségesen kínálják illatos, ízletes gyümölcseiket. Vájjon ki 
vetette? Ki ültette ezt a málnatáblát? Megáll a gondolkozó 
agy, megszűnik a tudás határa ott, ahol a világ Teremtője, 
Alkotója, az Isten mutatja be csodával határos hatalmát. Ezen 
a havasi részen száz évig nőttek a fenyőfák m illió i... Hatal­
mas sudarak, égbenyuló törzsek, amelyek meghaladják mind 
a félszázméter m agasságo t... És alattuk fényes nappal is 
csak homály dereng. A fenyves, őserdő sűrűjébe, a fenyő­
óriások lábához immár ötven esztendeje nem hatolhat be 
a nap sugara. A rengeteg mélyén övigérő haraszt, a fenyőfa 
tűleveleiből puha vastag takaró és ott félszázada nincs más 
növényélet, mint a fellegekbe úszó koronás fenyőfák, sűrűn 
egymás mellett. Nem hull el növénymag itt, de ha lehull, 
akkor is meddő csírázás teszi tönkre a Sötétben, a fák árnyé­
kában, hová a nap nem nézett be félszázad ó ta . . .  Es mégis, 
ha tavaly letarolták a fenyvesóriásokat, már az idén málna­
liget díszük a helyén. Vájjon ki ültette ide a m á ln á t? ... 
Csak nem várakozott félszázadig a faóriások alatt a sötét­
ben ? Hiszen azalatt virulás nélkül elrohad a málna gyö­
kere i s . . .  Csodálatos valami ez. Titok, amelyet megfej­
tenek, de sohasem jó l . . .  Ahol száz évig csak fenyő virult 
és őtven évig sötét volt a földszinén, ahol nővényélet csak 
egy vala egy hosszú századig, ott a fenyőóriások kivágása 
után a második évben dús málnaszüret tenyészik — sem­
miből . . .

A keresztényfalvi havas nyugati lábánál, a hegyolda­
lon, a dúsan rakott málnabokrok közepében kelten málnáz- 
nak. Szedegetik a zamatos havasi csemegét és közbe-közbe 
édes kacagás cseng. A leány mulat a legény beszédén. . .  
Juon magyaráz. Marcsen hallgatja hűségesen ...

— Amikor az a hosszú kalugyer bebújt a kis kaputo­
kon, Marcsen, úgy meggörbült a háta, hogy az istálló ajtó­
jában is hallottam a dereka ropogását! . . .

— A szakála kisöpőrte a kis kapu közét. Láttad ? — kér­
dezi a leány és kacag, nevet a bolondos e se ten ...

— Kóstold, Marcsen ! — kínálja édeskedve Juon a szőke 
szász leányt egy csokor piros málnafürttel — ilyen szépet 
még nem látott senki soha a v ilág o n ...

— Jaj, be s z é p ! . . .  — örvendez a leány és átveszi, 
megízleli. — Nohát ennél édesebb sincs a v ilág o n !... Jaj, 
be édes! . . .

— M arcsen! — szól komolyan a legény.
— Mi bajod ? . . .

Te nagyon hamar fele jtesz!... Hosszú és szőke a 
hajad ! . . .  Csak ezelőtt néhány szempillantással más volt a 
legédesebb a v ilág o n ...

Erre aztán kitör a kacaj. Ropogósán, szabadon és szi- 
lajon nevet mind a kettő. A legény átkarolja a szőke leányt 
és csókolja édesen, lassan, so k á ig ... A fenyőpintyek bele- 
füttyentgetnek a csókok cuppanása közé, mintha ők is kacag­
nának az eseten . . .  Egy oláh legény, egy barna havasi bocs- 
koros ficsór, meg egy szőkehajú, lenvirágkékszemű szász 
leányka olyan édesen csokolódznak a pirosgyümólcsű málna­
ligetben, hogy a mókuskák is ellátják tőle a szájukat és 
kiejtik fogaik közül a m o g y o ró t...

Itt a zordon, szép természet ölén nem búsulnak sem 
az emberek, sem az állatok . . .  Közel van az isten . . .

Lent a kanyargós havasi úton igyekezettel kapaszkod­
nak fel a Snller János uram szép lovai. A kocsi vastengelye 
ropog. Hej, nem havasra szabták a hintó féderét! Meg kell

elébb szokni ezt az ú ta t . . .  A juhászlegénynek jó hallása 
van. Még elő se bújtak a meredek fordulónál s már meg­
hallotta a zörejt, az itt szokatlan kocsizakatolást...

— Te, M arcsenka! . . .  Te, édes bogaram ! . . .  Hintó ruga- 
nyát hallom ropogni az ú to n .. .

— Semmit sem látok az ú to n . . .
— De én hallom. Féderes hintó jö n . . .  Bizonyosan a nász­

nép érkezik . . .  Jön a püspök, a szász püspök az áldásával. . .
— Süsse meg a püspöki áldását! — és kacag a szőke 

szász leány.
— Még téged is megfüstőlnek, mint engemet, a kalu- 

gyerek ? . . .
Marcsenka két karjával átszorítja a legény fejét és be­

szél édesen:
— No, de hallod-e, Juonkám! Ha az a három kalugyer 

tégedet lekap a két lábadról, aztán térdre teper és rád teríti 
a fehér lepedőt s a tömjénfüstöt aláveri a lepedőnek. . .  
Tudom, hogy tikkadoztál, fulladoztál v o ln a !? .. .

— A három kalugyernek épen hatvan tyúkszemét ta­
postam volna le ö röm öm ben...

S újra kacagnak, m ulatnak. . .  O, a fiatal élet bolond 
élet, gondnélküli é le t! . . .  O lyan édesen nevetnek, hogy a 
könnyeik is lepottyannak az arcukról. . .

Hanem a hintó nem áll meg a meredek hegyiúton. 
A Suller János kitűnő lovai bírják erővel, igen szívós álla­
tok. Saját nevelése a szász gazdának mind a kettő- Nem­
sokára felbukkan a kocsi a fordulónál és Marcsenka meg­
látja a lovakat. . .

— A mi hintós lovaink ? . . .
— És az édesapád, a Johán b á c s i? . . .
— Meg az okos fáhrer, a szász p a p ? . . .
— Bújj le, M arcsenka! — szól a legény — nehogy 

m eglássanak!... És a két boldog ifjú leült a gyümölccsel 
dúsan megrakott málnabokrok közé játszani, nevetni, mu­
latni . . .  Ugyan mit árthat nekik az a tudós szász p a p ? . . .  
De mit használhat az ő nagy tu d o m án y a? ... Legföllebb 
elrontja azt, ami már megvan — az igazi boldogságot. . .

Juon fel-felállott és leste a kocsit. Odamentek a Pakulár 
Ilia, az ő édesapja faboronákból rakott házához a havas 
o lda lán ...

— Csak oda, csak oda menjetek 1 — bíztatja a legény — 
a pópa már ott van. Most megy a tudós, az okos fáh rer. . .  
Te Marcsenka!

— N o ! . . .
— Gondoltam valam it! . . .
— De jó t?
— Igen, igen mulatságos jó t! . . .  Hát ide fülelj drága, 

aranyos Marcsenka!
— Hallgatlak édes, drága Ju o n k a ! ...
— Nekem a pópa áldása nem kell. Boldogok vagyunk 

mi a jó Isten kegyelme á lta l. . .
— Nekem az okos fáhrer áldása nem kell! Szeretlek 

én tégedet a fáhrer okossága n é lk ü l...
— De nekem a szent kalugyerek üdvössége sem kell, 

M arcsenka!... Azért gondoltam valam it...
— Mondd el, édes drágaságom ! Te mindenségem! Te 

édességem! Többet tudsz te az okos szász papnál! Szen- 
tebb vagy te a világ összes kalugyereinél és többet érsz 
egy millió pópánál! Hát mondd el, drága Juonkám, hogy 
mit gondoltál. . .  és csókolta a legény arcát kétfelől is.

— Tudod-e, hogy én okos ember v o lta m ? ...
— Csak voltál? — kérdi csüggedten és gúnyosan 

a lány.
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—  Igen. Csak voltam addig, amíg papnak készítettek. 
Az apám szent pályára szánt, de én lecsúsztam a csuhából, 
a reverendából...

—  Milyen okos voltál! . . .
—  No, úgy-e, hogy csak voltam okos. Most csupán

eszem van...
Ismét kacagtak a bohó gyermekek. Csak azután ruk­

kolt elő a legény az ő remek tervével, mert Marcsenka vál­
tig unszolta.

—  Hát én a régi okosságommal azt gondoltam, hogy 
milyen pompás dolog lenne, ha a szent pópához, az okos 
szász paphoz, akik most az édesapám házában egymással 
farkasszemet néznek, no, ha most ráküldenők a kalugyere- 
ket! ? ... Az lenne egy igazi sokadalom ! . . .

Marcsenka nevettében úgy csapkodta össze a tenyereit, 
mintha már előtte látná veszekedni a pópát a fáhrerrel, a 
fáhrert a kalugyerekkel össze-vissza jó zavarosan...

—  Jó lesz, édes drága Juonkám! Okos vagy, édes 
drága mindenem!... Ez aztán pompás lesz!... Es mi a 
padlásról hallgatjuk...

—  Hogy miként csókolja meg a pópa a 
fáhrert, a fáhrer a kalugyereket és közösen vala­
mennyien egymást ? . . .

Beszél a  Cenk.
Késő délutánra járt az idő. Az augusztusi nap csak nyolc 

óra után áldozott le a Királykő hatalmas csúcsa mögött. Itt 
fent a magas havasok oldalain tovább látható a nap tányérja 
és reggel is korábban éri az első fény a fellegekbe kíván­
kozó havasok táját. Pakulár Ilia oláh juhászgazda házá­
nál, az első szobában hangosan beszélgetnek. Az öreg juhász­
gazdának most mossa a fejét a pópa, hogy miként gondolt 
arra, hogy a fiát átengedi a luteránusokhoz ? . . .  A szent 
hitet elhagyni a legnagyobb bún a fö ldön!...

Ezt a pópa mondotta. Az oláh pap, akit a kalugyerek 
csakugyan kérdőre vontak a rossz és gyönge nyájőrzés miatt. 
Ilia bácsinak immár harmadnapja zörög a dobhártyája, mert 
alig végezi be feddő szent intelmét a kalugyer, már ott van 
a pópa és folytatja dörgedelmesen. Kezdi únni az öreg 
csendes ember a dolgot... Hiszen szép, igen szép dolog 
az a hitbéli buzgalom, de csak a templomba való a dör­
gedelem. Itthon az ember csendes hajlékában elég zakotát 
csinál az asszonyféle, pláné, ha öreg, mint az Ilia bácsi 

zsörtölődő oldalbordája! . . .
És a pópa, meg a kalugyer házi prédi­

kációi sem merítették ki az öreg juhász türelem­
próbáját.

CSALÁDI ISKOLAI 
SZÍNH ÁZI MOZIT

A K A R ?  ÍRJON?
HATSCHEK FARKASm-?BPEST

IV, MAR OLY KORÚT 2 L .

ingatlant venni vagy eladni óhajt, for­
duljon bizalommal hozzám ; minden elő­
leg nélkül, szorosan a megállapított juta­
lékért eléri a leggyorsabb lebonyolítást

I KISS LAJOS, Budapest, IX., Lónyai-u. 19.

D r .H é r a y  A n d o r  ingatlan-irodájánál,
IX., Rákos-ntca 11.. földszint 1. (Nagykörút és Üllői- 
út ároknál) eladók a következő birtokok : Soltvad- 
kcrten  huszholdas, épület nélkül; Szentendre és 
Budapest között huszonötholdas, jó házzal ; Békés­
megyében kitűnő harminckétholdas, épületek nélkül 
(építkezés könnyű); Bácsmegyében huszholdas tanya­
birtok ; F e lsónógrádban százholdas, épületekkel, 
közvetlenül állomásnál; N ógrádban kétszázholdas 
kitünü bitiok, épületekkel, szép kerttel, nagv gyümöl­

csössel, részletfizetésre.

VII., Rákóczi-út 82. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

A Magyar Gazdák
Biztosító intézete ( j

Biztosító
Szövetkezete

^ ^ ^ ^ t ó s ^ ^ B a d a p « h Ü l l ő l - á t r ^

A „H A N G Y A * 1 sz ö v e tk e z e t  ta g ja i  
m e g b íz h a tó  jó m in ö s é g ű  á r ú t  

a  le g e lő n y ö s e b b  á r b a n
vásárolhatnak a

„ H A N G Y A 1*
vidéki szövetkezeteiben.

KAPHATÓK: vászon, karton, kanavász, zephir, 
szövet, kész férfi- és női-ruha, kendő, harisnya, 
cérna, pamut, szabó kel lékek, valamint mindennemű 

rövid-, kézmű-, konfekció- és díszműáruk. 4

Pmd«i*Mi«iií'rentklő vér- és nemibetegek

oíéílDOSI ■*"*"• n r m '

Szövetkezeteink figyelmébe!
E ls ő r e n d ű  s z ín b ő rb ő l  k é s z ü lt  fé rf i , n ő i é s  g y e rm e k c ip ő k , 
bo x - é s  s e v ró b ő r b ö l ,  to v á b b á  m u n k á s b a k a n c so k  a  le g jo b b  
m in ő s é g b e n  a  le g ju tá n y o s a b b  n a p i á r a k o n  sz e re z h e tő k  b e  a

„ H A N G Y A “  r u h á z a t i  é s  d í s z m ű á r u o s z t á l y á n á l .

Síephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, VII!., Szentkirályi-utca 28. sz

M R A V K Ó  J Ó Z S E F
puskam üves és fegyverkereskedő 

B udapest, VII., Károly-kfirút 9. íz.
Elvállal t mindenféle fegyver javítását, átalakítá­
sát és felújítását. — Elad t elsőrendű gyártmányú
Í;olyós, söréte , ismétlő és automata vadász- 
egyvereket. — Legjobb minőségű mindennemű 

golyós, sörétes töltények, lőszerek.

HARANGOKAT
tiszta harangérc- 
bö l pontos han­
golással leggyor­
sabban önt és 
szállít az Orszá­
gos Harangszak­
értői Bizottság fel­
ügyelete mellett a

HARANGMŰVEK R.-T.
„ECCLESIA*4 ALAPÍTÁSA

BUDAPEST, IV., IRÁNYI-UTCA 27.

Ekék, ekealkatrészek,
^ g E j L k,piióekék,fgkasii|ókt
m aro k rak ó  és k évekö tő  a ra tó g ép ek , 
l ó g e r e b l y é k ,  k ézl-járgányosok , 
m otoros- é t  gőzcsép lőkcsz le tek , 
szecskavágók , rép av ág o k , d a rá ló k , 
m orzso ló k  s m inden  egyéb  gazda 

ségi gép  é# szerszám  a

„HANGYA*4 géposztályánál
szerezhetők  be leg ju tán y o sa b b an .

Nyomdaigazgató: Kohl Fererc




